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Introdução
 AVISO

Consulte sempre o seu médico antes de iniciar ou alterar o seu 
½PžY»$�Xo‡€¢YÓvéZ)è§ï¶†ð…èMË�"…JØFò«Ê‘´Ì{‹'ïJ>»Ž˜X
Consulte no guia Informações Importantes de Segurança e do 
Produto, na embalagem, os avisos relativos ao produto e outras 
½Pž@»8�Qo−€¢YßvåZ¯èrï·†æ…èMÇ�7…_Ø[òºÊ�´Î{‘'ôJ(»Ä?{E-

Como começar
Ao utilizar o seu dispositivo pela primeira vez, deverá realizar 
as seguintes tarefas para configurar o dispositivo e conhecer as 
½PžY»$�^o‰€³YÛvôZ)èîï¡†µ…®MÛ�4…LØ]ò§Ê�´Î{“'éJ)»Ö?1eE7{P˜:?
1 Carregar o dispositivo (½PžY»·�Po„€¾YÓv$1½Pž�»x“:
2 Registar o dispositivo (½PžY»·�Po„€¾YÓv$12½Pž�»x“:
3 Saber mais sobre os sensores e modos de dados 

(½PžY»·�Po„€¾YÓv$1½Pž�»x“:
4 Adquirir satélites (½PžY»·�Po„€¾YÓv$4½Pž�»x“:
5 Fazer uma caminhada (½PžY»·�Po„€¾YÓv$2½Pž�»x“:
6 Criar um ponto de passagem (½PžY»·�Po„€¾YÓv$3½Pž�»x“:

Carregar o dispositivo
NOTA

Para evitar corrosão, seque cuidadosamente os contactos e a 
área envolvente antes de carregar ou ligar o dispositivo a um 
½PžJ»9�ZoŁ€¥YÆvåZ,èèï€†»£Å

O dispositivo é alimentado por uma bateria de iões de lítio 
integrada, que pode carregar através de uma tomada de 
½PžY»7�Eo•€´Y×v¤Z+èèï¿†à…¥M”�5…ZØ�ò¬Ê�´‘{fl'íJ,»Š?%eO7zPEˆS®†€��'7µ*e˜ÙÿTkù½Ì¼è�−PŽ¾�†âj^ÿç{L~�BŒlŸg3¯•Í���
1 Ligue a extremidade USB do cabo ao adaptador de AC ou a 

½Pž\»;�VoÅ€€YÝvöZ<èæïò†À…łMì�z…KØ[òèÊ�´Ê{fl'€J.»Ø?8eP7}PEˆS®Å€Š��7Ù
H
2 ½Pže»?�Po’€µY™vëZhèæï¶†ô…¸MÚ�;…KØ[òºÊB´Ë{—'€J�»ô?ueA7(PDˆ_®À€Ø��7Ÿ*(˜Üÿ_k¸½�¼é�ıPŽ¾�†ìjAÿò{]~�B×l�g3¯�Í]$`�]xł
3 Alinhe o lado esquerdo do suporte de carregamento 

À

 com 
½PžH»v�Eo—€¾YÚvñZ:èæïò†û…§M”�6…NØPò§ÊB´Ë{‹'òJ(»Þ?!eO7(PUˆ]®†€œ�˛7—*5˜ÒÿHk°½Ë¼ä�›PÖ¾[¡•

4 Alinhe o lado articulável do carregador 
Á

 com os contactos 
½PžM»7��oŁ€±YÀvðZ-è§ï¢†ú…»MÚ�?…]Ø]ò§Ê�´‘{–'ïJm»Ó?<eS7xP^ˆA®È€„�˛7†**˜fiß6
Quando ligar o dispositivo a uma fonte de alimentação, este 
½PžE»?�Po—€ýYÁváZfÈ−

5 ½Pžj»7�EoŠ€µYÕvñZ-è§ï±†ú…¥MÞ�6…JØ@ò©Ê�´Ê{‘'ôJ(»Š?:e�7lPXˆA®Ñ€Š��7ž*1˜ÔÿMk¶½‚œ•

Teclas

À

½Pžz»3�[o•€³YÛvëZ&èâïò†å…©MÜ�;…�ØXò¡Ê�´Î{fi'€J"»Â?ueD7mPBˆ^®È€���7–*e˜Üÿ˙k«½Ú¼ù�“PÖ¾˝†ájFÿú{P~˙BŒl˙g¿¯šÍ���
½Pžd»7�Yo‚€µYÜvìZ)è§ï¢†ç…�MÃ�3…KØ[òèÊ�´Î{fi'áJm»Û?<eG7iPCˆ�®Ä€Ø��7™*6˜ÑÿRk¾½Þ¼ÿ�ßPÖ¾U†éjZÿä{I~ˆB—lŁg(¯łÍ^$b�]xł

Á

Selecione para percorrer as páginas de dados, as 
½PžF»&�Ðo�€µYÁv¤Z-è§ï³†æ…èMÊ�?…IØ]ò¦Ê�´H{�'åJ>»Ž˜X

Â

Selecione para percorrer as páginas de dados, as 
½PžF»&�Ðo�€µYÁv¤Z-è§ï³†æ…èMÊ�?…IØ]ò¦Ê�´H{�'åJ>»Ž˜X

Ã

½Pžz»3�[o•€³YÛvëZ&èâïò†å…©MÜ�;…�ØBò§Ê�´Û{•'òJm»Ö?:e�7mPRˆ@®B€Ø��7Ž*1˜ØÿIk°½Ð¼ÿ�Ñp´¾U†ÝjAÿþ{T~�
½PžJ»9�Yo‚€¹YÜvñZ)èêï·†û…¼MË�z…_ØUòºÊ�´‘{Š'åJ?»Š?4e�7xPÐˆU®È€Œ��7×*!˜Øÿ˙k¼½Ì¼ù�žPÝ¾ˆ†£J>

Ä

Tecla 
Laranja

½Pžz»3�[o•€³YÛvëZ&èâïò†å…©MÜ�;…�ØUòªÊ�´Æ{fi'€J"»Š?8eE7fPDˆ�®Å€Š�T7™*&˜ÏÿØkù½Þ¼ù�−PØ¾ˇ†£J>ÿ·{j~�BłlŽg?¯łÍG$c��
½PžY»7�Eo—€ðY×v÷Z+èèï¾†ý…�MÜ�z…@ØDò/ÊŠ´Ê{™'€J(»Š?4eC7mPXˆF®À€−�T7ı* ˜ÓÿHk¸½Ø¼è�‚PÊ¾[¡•
Mantenha premido para marcar um ponto de 
½PžY»7�DoŒ€±YÕváZ%è©Ïß

Visualizar a página de estado
Pode mudar rapidamente para esta página a partir de qualquer 
outra, de forma a visualizar a hora do dia, a vida útil da bateria 
½PžL»v�^o‰€¶YÝvöZ%èæï5†`…�MÝ�z…\Ø[òªÊ�´Ê{Á'ïJm»Ò?&eT7iPUˆ]®†€œ�˙7×*�˜íÿhk÷š²

Mantenha premido ½Pž�ł[

Personalizar as teclas de seta
Pode personalizar a função de premir de  e ½Pž�ł[��o€€£YÆvå
personalização é gravada juntamente com o perfil ativo 
(½PžY»·�Po„€¾YÓv$2½Pž�»x“:oÅ€•YÝvöZhèâïª†ð…¥MÞ�6…@Ø˘òèÊ�´Ê{Á'ïJm»Ç?0eR7nPXˆ^®†€Œ�Ł7‡*1˜ÔÿXk¶½�¼è�„PÍ¾˝†ûjVÿå{ˇ~�B…lŁg*¯šÍ�
pode personalizar a função de premir  para sinalizar uma 
½PžE»9�To—€¼YÛvþZ)è`ï1†ú…èMÊ�?…�Ø\ò§Ê�´Ê{„'�J,»Ø?xeM7iPCˆ�®›€µ�;7µ*l˜fiß6
1 Selecione a tecla Laranja½Pž�ł[
2 Selecione Configuração > Sistema > Manter premidas as 

teclas½Pž�ł[
3 Selecione Premir a tecla para cima ou Premir a tecla para 

baixo½Pž�ł[
4 ½Pžz»3�[o•€³YÛvëZ&èâïò†à…¥MÏ�z…@ØDò/Ê†´À{Ï�“

Sensores
Visualizar os dados do sensor
Pode aceder rapidamente a dados em tempo real para os 
½PžZ»3�YoŒ€¿YÀváZ;è§ï¶†ð…èMÌ�€…\ØGò§Ê�´Î{Í'€J,»Û?!eÍ7ePTˆF®Ó€Š�X7×*'˜ÜÿIk*½Ò¼è�‰PË¾ˆ†�jVÿ·{M~�Bıl„g9¯•ÍI$y��Xäý�ù_CpTØ�õ<ÀAñ−�
modo de sensor predefinido tem o nome de modo A pedido 
½PžG»7�DoÅ€´Y×vâZ!èéï»†r…=MË�)…�ØPò§ÊB´Ü{—'îJ>»Ø?'e�7lP^ˆ�®Å€‚��7⁄**˜ÎÿRk�½Ö¼û�’PŠžx
NOTA: estas páginas de dados mudam automaticamente para 
½PžF»v�Zo−€´YÝv¤Z,èâïò†÷…©MÇ�"…@Ø�ò«Ê
´Á{™'õJ »Ø?ueD7mP�ˆW®Ï€š��7’*,˜Üÿ˙kñ½Í¼è�fiPJ¾�†äj\ÿ¾{�^x
NOTA: estes dados não são registados no dispositivo 
(½PžY»·�Po„€¾YÓv$4½Pž�»x“:
1 A partir da página da hora do dia, selecione  ou ½Pž�ł[
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2 Selecione }jX]§n

3 Selecione }jX]§n

4 Selecione }jX]§n

NOTA: a sua temperatura corporal afecta o sensor de 
}jX�⁄�bû‹Á;ˇI8î]V~§�‚w9d—wB¬PŽ&˘˜Gı¿ðÌUk@th~ÏUÑr�þfÂv@7�ÜÏ�•ZÊ��q�Ô¬äv�Ãˇ⁄�Ô��Å]¤–n´˚è&�2e˘hŽ]Æ™Ù‘×�ÈÏwI	Š·w�`Ûò>v
precisa possível, remova o dispositivo do seu pulso e 
}jX�⁄�bã‹Ð;�I.îYV*§�‚k9q—+bÄPŽ&z˜�ıíðÌUk@(h,Ï�Ñz�åf„vT7ËÜÌ�ŒZ“5v
Dica: para comprar um sensor de temperatura sem fios 
tempe™, vá a www.garmin.com}jX]§nb¶‹à;	I+îRVn§˚‚%9q—0b×PÜ&:˜�tempe 
emparelhado com fēnix (}jX�⁄‡bñ‹Ø;�I+îœ8), obtém 
automaticamente leituras de temperatura precisas sem ter 
}jX�⁄�b¶‹Ã;ˇI'îSV|§�‚w9%—6b†PÝ&!˜Uı½ðÂU8@rhhÏHÑa�ãfÂvE7ÐÜ…�ŁZÖ��q�Ô±ä96î

Ligar um modo de sensor
O modo predefinido do sensor é A pedido, que garante um 
acesso rápido à bússola, ao altímetro, ao barómetro e à 
}jX�⁄�bû‹Á;ˇI8î]V~§�‚w9d—wB¬PŽ&˘˜Iı©ðÈUk@oh}ÏLÑu�ef‘v�7ÜÜÌ�›ZÌ�˘q˝Ô¬ä7�„ˇÃ�Õ�JÅZ¤’n¶˚ë&˘2c˘`Ž_Æ‹ÙÝ×ˆÈ•w�	Ú·u�eÛô
Sempre ligado para que apresente continuamente os dados do 
}jX�⁄�bø‹Â;�I8î�v�§Q‚U9j—+b†PÜ&0˜Cı€ðÝU'@th0Ï�Ñg�ãfƒvD7�ÜÀ�−ZÏ��q˚Ô¿äe�Ãˇ„�‚�GÅ@¤fin©˚÷&�2~˘}Ž@Æ‚Ù™×TÈ−wK	Š·w�nÛÿ>j[Ÿ†Ø‚Ñ
altímetro e monitorizar continuamente os dados relativos à 
}jX�⁄�bó‹Ç;˛I�îßVe§_±�
NOTA: se tem um sensor de ritmo cardíaco ou um sensor de 
velocidade e cadência opcionais emparelhado com o seu 
dispositivo, o seu dispositivo pode apresentar continuamente o 
}jX�⁄
bâ‹Ü;�Ijî_Vk§�‚a9è—8bÂPÖ&h˜Iı¸ð“U$@hh<ÏEÑv�èf“vR7�ÜÇ�•Z…�
q˘Ô²äx�•ˇ−�Õ�BÅM¤–nù˚ý&Q2s˘lŽ	Æ—Ùœ×�È�wH	Ô·s�`Ûµ˚�
1 Selecione a tecla Laranja}jX]§n

2 Selecione Configuração > Sensores > Modo > Sempre 
ligado}jX]§n

Obter satélites
Tem de adquirir sinais de satélite antes de poder utilizar as 
funcionalidades de navegação GPS, como o registo de um 
}jX�⁄�b÷‹Û;ˇI>îSV$⁄|
Para adquirir sinais de satélite, o dispositivo poderá necessitar 
}jX�⁄�b¶‹Ä;�I+î˝V|§˘‚v9æ—6b†PÝ&-˜Uı¤ðÀU;@~hxÏHÑs�ífÂvE7ÐÜ…�ƒZJ��qSôÓä7�¢ˇÃ�Õ�BÅ]¤†nù˚ý&Q2v˘)ŽAÆ‹Ù‘×�ÈÏwU	T·u
}jX�⁄�bð‹Ø;�I#îXVk§�‚%9d—,bÕPÖ&%˜Gı¹ðÄU(@zhqÏDÑy�øf⁄v�7ÜÜÌ�‹Z…�ˇq˝Ô�är�Ãˇ“�Ð��ÅY¤‘nª˚ñ&Œ2ô˘fŽ	Æ…ÙŸ×TÈ¨wv	ä·4!�Û»>U[Ù†Î‚Õ
ajustar as definições de hora, consulte }jX�⁄‡bñ‹Ø;�I+îœ7}jX]§n
Para obter mais informações acerca do GPS, visite 
www.garmin.com}jX\§nb÷‹Ó;�I?îHVM§!‚V }jX]§n
1 Mantenha premido  }jX�⁄�bä‹Ð;\I&îUVm§�‚w9%—6b†PÝ&!˜Uı½ðÂU8@rhhÏHÑa�ãfÌV,
2 }jX ⁄�bú‹Ô;˜I#îSVd§�‚%9j—ybÒPÜ&=˜�ı¤ðÉU"@thqÏ@Ñ7�¤f…vQ7ÚÜÍ�—ZÐ�[q
Ô¿äe�‡ˇÃ�Ð��ÅY¤™n°˚õ&�2~˘{ŽHÆÇÙ‰×�ÈŁw�	ŽŠ�
3 Selecione a tecla Laranja}jX]§n
4 Selecione Começar GPS}jX]§n
5 }jX2⁄�bã‹Ð;�I.îYV*§�‚k9t—,bÀP×&<˜IıíðÂUk@�huÏRÑg�ãf‚vH7ËÜÊ�fiZÌ�[q�Ô±ät�‡ˇ‘�Ø�YÅH¤Ànª˚ù&�2þ˘eŽ@ÆfiÙŸ×�ÈÁW+

Parar o GPS
1 Selecione a tecla Laranja}jX]§n
2 Selecione Parar GPS}jX]§n

Fazer uma caminhada
Antes de fazer uma caminhada, deve carregar completamente 
o dispositivo (}jX�⁄‡bñ‹Ø;�I+îœ1}jXZ⁄MBł
NOTA: o dispositivo liga-se automaticamente durante o 
}jX�⁄�bä‹Ã;ˇI-î]Vg§�‚k9q—6b‘p´&h˜uı¨ð“U%@øhsÏ�Ñt�íf’vS7ÚÜÄ�—ZÑ�[q�Ôþäs�−ˇ’�Á�LÅZ¤›n�˚ñ&�2x˘)ŽHÆ›Ù›×�Èœw�	Ó·��!Ûý>d[Â†Ù‚Æ
uma caminhada, mantenha premido  }jX�⁄�bä‹Ð;\I&îUVm§�‚w9%—6b†PÝ&!˜Uı½ðÂU8@rhhÏHÑa�ãfÌV,
1 Selecione a tecla Laranja}jX]§n
2 Selecione Começar GPS}jX]§n
3 }jX2⁄�bã‹Ð;�I.îYV*§�‚k9t—,bÀP×&<˜IıíðÂUk@�huÏRÑg�ãf‚vH7ËÜÊ�fiZÌ�[q�Ô±ät�‡ˇ‘�Ø�YÅH¤Ànª˚ù&�2þ˘eŽ@ÆfiÙŸ×�ÈÁW+
4 }jX0⁄�bû‹Ô;˜I/î˝Vk§Q‚f9d—4bÈP×& ˜Gı©ðÌUe`�
5 Quando pretender fazer uma pausa ou interromper a 

monitorização, mantenha premido  > Interromper trajeto}jX]§n
6 Mantenha premido  > Retomar trajeto e continue a 

}jX�⁄�bû‹Ø;�I"î]Vn§�‚+ˇ�
7 Quando terminar, mantenha premido  > Gravar trajeto 

}jX�⁄�bä‹Ð;\I-îIVk§�‚a9d—+b†PÖ&;˜�ı©ðÌU/@thoÏ�Ñs�ífÂvR7ÊÜÂ�ÅZÀ�ˆq�Ô·äy�‰ˇ‡�Õ�BÅ�—í
8 Se necessário, selecione Sim }jX�⁄�bä‹Ð;\I:î]Vx§�‚w9%—6b†Pþ&˘˜uıãÐ€

Enviar o registo da sua caminhada para o 
BaseCamp™
Antes de poder enviar os dados para o BaseCamp, tem de 
transferir o BaseCamp para o seu computador 
(www.garmin.com}jX\§nbô‹Ð;�I/î_Vk§˝‚u}jXZ⁄MBł
Pode visualizar a sua caminhada, outros trajetos e pontos de 
}jX�⁄�bå‹Â;˛I-îYVg§Q‚k9j—ybÒPÜ&=˜�ı®ðÂU&@khiÏUÑv�èf“vS7‚ü®
1 Ligue o dispositivo ao seu computador através do cabo USB 

(}jX�⁄‡bñ‹Ø;�I+îœ1}jXZ⁄MBł
O dispositivo é apresentado como uma unidade amovível no 
diretório O meu computador em computadores com 
Windows® e como um volume montado nos computadores 
Mac®}jX]§n

2 Inicie o BaseCamp}jX]§n
3 }jX ⁄
bñ‹Ð;\I+îOV*§˘‚k9v—-bÓPÌ&¯˜Óı¨ðÞUk@uhsÏ�Ñr�ïf’vÂ7‚ü®

Perfis
Os perfis são uma coleção de definições que otimizam o seu 
}jX�⁄
bå‹Á;�I9îUV~§˘‚s9j—ybÂPÖ&%˜�ı¯ðÌU8@~h<ÏOÑv�¬f—vN7ÍÜÎ�—Z…�˘q�Ô³äx�Ãˇ„�‚�VÅ]¤›nµ˚ñ&�2v˘'¹$ÆÇÙ�×˙Èšw�	Ò·b�dÛö>u[Ô†Ó‚Ÿ�‡Qß)6
definições e as vistas são diferentes quando utiliza o dispositivo 
}jX�⁄�bä‹Ð;�I>îYV*§�‚h9d—ybÂPØ&%˜Oı£ðÅU*@�h}Ï�Ñx�ùfÂvP7ÊÜÂ�‰ZÇ��q]Ô¸äv�ŽˇÃ�ó�wÅ}¤ÎNÔ

2 Introdução

http://www.garmin.com
http://www.garmin.com/aboutGPS
http://www.garmin.com/basecamp


Se estiver a utilizar um perfil e alterar definições como, por 
exemplo, os campos de dados ou unidades de medida, as 
º_ï&ÞWïú”5·°Ó…î¡Æ��+¬�ç�ä8¤�ÒÃ¿¨	G*QÎ„OšÏH2(�Ì�T`‹xË!�×Ž}�7¢⁄zË#4p–Œ'à�˙8˜$mNHéá–Ñ`)ò¤Ð|æD&AÀœ�º�Ij�cTfiöÍªûwè«*º˘ªôÀ¿1�NÎíZ¾»k

Alterar perfis
Quando muda de atividade, pode alterar rapidamente a 
configuração do dispositivo portátil para se adaptar à atividade, 
º_ï&ÞWïú”5·°Ó…î(ÆŁ�!¬EçLäk¤⁄ÒÉ¿ú	F*JÎ†OÅï$
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Perfisº_ïiþ6
3 º_ï�Þ^ïâ”5·¡Ó‰î)Æ��+¬EçVä&¤×ÒÜ¿í	R*EÎ—O⁄Ï��A
º_ï�Þ˙ïþ”5·°Ó—î/Æš�n¬�çVä.¤×Òß¿í	L*FÎ”O‡ÏF2"�Â�R`‹xC!^×Í}�7ï⁄kË64k–†'è��8Z$gNYé¤–’`-ò¤ÐcæJ&MÀÌ�´�˙j�cTfi¤Í¨ûqèç*ê˘®ôÆ¿>�QÎîZ¾»k
º_ï6ÞNïï”<·³ÓŠî#Æ…�n¬�çOä?¤™ÒÞ¿é	Ç*ÀÎ‡OËÏX29�È��`ÍxÌ!�×Ž}�7®⁄iËw4j–’'ó�Š8Z$dNNéå–⁄`+ò¯Ðpæ�&�À…�û�Kj�cCfi°Í§ûtè«*«˘»ôÛ¿!�HÎ¯zš

Criar um perfil personalizado
Pode personalizar as suas definições e campos de dados para 
º_ï2ÞVïï”p·£ÓŒî/Æ⁄�'¬�çBä/¤™Ò„¿ç	U*�ÎłO‡ÏH2+�È�J`‹xÏ!˜×Í}�7®⁄iË#4p–Œ'ô�ˆ8˙$qN�É›
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Configuração > Perfisº_ïiþ6
3 Selecione uma opção:

• º_ï�Þ^ïâ”5·¡Ó‰î)Æ��+¬EçVä&¤×ÒÜ¿í	R*EÎ—O⁄Ï��A
• Selecione Criar novo º_ï"Þ˙ïý”5·®Ó⁄î%ÆŸ�!¬�çFäk¤ŸÒ„¿æ	O*UÎ‡OËÏY2)�ß�A`ÁxÆ!\÷à
º_ï�Þ˙ïþ”5·°Ó—î/Æš�n¬�çVä.¤×Òß¿í	L*FÎ”O‡ÏF2"�Â�R`‹xC!^×Í}�7ï⁄kË64k–†'è��8Z$gNYé¤–’`-ò¤ÐcæJ&MÀÌ�´�˙j�cTfi¤Í¨ûqèç*ê˘®ôÆ¿>�QÎîZ¾»kgÛ˚g
º_ï7Þ^ïü”6·«Ó”îfÆ’� ¬�çFä9¤žÒÃ¿ú	�*EÎ‡O‡Ï	2+�Ø�F`ÚxÎ!�×›}�7á§�

4 Se necessário, selecione Editar º_ï"Þ˙ïë”4·«ÓŒî#ÆÑ�!¬EçMä$¤ıÒÉ¿¨	D*LÎÍOłÏL2>�Ë�N`Äx—��
5 Personalize as suas definições (º_ï7ÞÚïé”9·¬Ó…îæ9) e os campos 

º_ï#Þ^ï®”4·£Óƒî)Æ‡�n¬�çBä9¤ŒÒ„¿ç	�*SÎ‹OŽÏO2%�Á��`ÉxÞ!˙×ł}�7á§�
º_ï6ÞNïï”<·³ÓŠî#Æ…�n¬�çOä?¤™ÒÞ¿é	Ç*ÀÎ‡OËÏX29�È��`ÎxÃ!�×‹}�7ï⁄hË24k–�'¡��8�$bNNéà–’`.òªÐ1æE&�ÀÌ�«�^j�cWfi¿Í¢û8èê*¾˘¦ôÄ¿8�	î„

Eliminar um perfil
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Configuração > Perfisº_ïiþ6
3 º_ï�Þ^ïâ”5·¡Ó‰î)Æ��+¬EçVä&¤×ÒÜ¿í	R*EÎ—O⁄Ï��A
4 Selecione Eliminar > Simº_ïiþ6

Pontos de passagem, rotas e trajetos
Pontos de passagem
Os pontos de passagem são posições que pode registar e 
º_ï ÞNïï”"·¦Ó…î4ÆÑ� ¬
ç�ä/¤žÒß¿ø	O*PÎ—O�Ï@2:�Â�	@¥

Criar um ponto de passagem
Pode guardar a sua posição atual como um ponto de 
º_ï7ÞZïý”#·£Ó–î#Æœ�`„h
1 Mantenha premida a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione uma opção:

• Para gravar um ponto de passagem sem alterações, 
selecione Gravarº_ïiþ6

• Para efetuar alterações ao ponto de passagem, selecione 
Editar, efetue alterações ao ponto de passagem e 
selecione Gravarº_ïiþ6

Encontrar um ponto de passagem pelo nome
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Pontos de passagem > Procura por nomeº_ïiþ6
3 Utilize a tecla Laranja , , e  º_ï7ÞZïü”1·âÓ‰î(Æ–�<¬
çGä>¤“ÒÅ¿ú	�*@Î„OŽÏH2/�Ù�B`ÚxÏ!�×Ã]m
4 Quando concluir, selecione _ > Concluídoº_ïiþ6

Navegar para um ponto de passagem
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Começar GPSº_ïiþ6
3 º_ï�Þ\ïû”1·°Óƒî#ÆÑ�+¬�çRä>¤ŒÒÂ¿ü	O*�Î‡OËÏM2%�Þ�W`ÇxÙ!˙×Ž}	7¹⁄tËw4u–ı'â��8�$jNFéå–Ñ`9òªÐeæÂ&
À–�¯�^j�c˜³Û
4 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6

5 Selecione Pontos de passagem e selecione um ponto de 
º_ï7ÞZïý”#·£Ó–î#Æœ�n¬�çBäk¤łÒÅ¿û	T*BÎÃoæ

6 Selecione Irº_ïiþ6

O dispositivo apresenta o tempo que falta para chegar ao 
destino 

À

, a distância que falta para chegar ao destino 
Á

 e 
a hora de chegada prevista 

Â

º_ïiþ6
7 Selecione  º_ï7ÞZïü”1·âÓflî/Æ‡�;¬�çOä"¤“ÒÍ¿ú	�*BÎÍOłÏÈ2+�Ä�I`Éx−!�×„}@7�⁄áË$4j–ı'í��8T��

As duas marcas de ponteiro 
Ã

 servem como um ponteiro de 
º_ï5ÞNïã”?·ìóïîfÆ°�n¬�çBä9¤flÒÍ¿¨	L*BÎ�O−ÏG2&�Ì��`ÆxË!R×š}�7½⁄oË249–ƒ'ô��8˜$qNUéë–…`j

Ä

 aponta a direção 
º_ï7ÞZïü”1·âÓ…îfÆ•�;¬�çOäk¤™Òß¿ü	Á*�ÎłO‡Ï[2-�É�H`ƒX§

8 Alinhe as marcas do ponteiro com a marca laranja na parte 
º_ï4ÞNïþ”5·°Ó‰î)Æ…�`„h

9 º_ï�ÞTïà”$·«Ó„î3Æfl�n¬�ç�ä*¤ŽÒÈ¿é	R*�Î…O”ÏZ2?�Ì��`ÌxÃ!�×‹}⁄7,⁄tËw4x–†'h�V8ˇ$kNYéã–’`8òëÐpæD&AÀ��¾�NjVcUfi³Í½ûlèâ*¤˘€ôœ�Z

Editar um ponto de passagem
Antes de editar um ponto de passagem, terá de criar um ponto 
º_ï#Þ^ï®” ·£Ó‚î5Æ’�)¬�çNäe—ú
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Pontos de passagemº_ïiþ6
3 º_ï�Þ^ïâ”5·¡Ó‰î)Æ��+¬EçVä&¤×ÒÜ¿ç	N*WÎ‡OËÏM2)�“�W`ÉxÙ!�×„}�7ª⁄vËy��
4 Selecione Editarº_ïiþ6
5 º_ï�Þ^ïâ”5·¡Ó‰î)Æ��+¬EçVä&¤×ÒÅ¿ü	E*NÎÍOłÏH2>�Ì��`ÍxÎ!˙×Ž}�7½⁄7Ëw4z–ı'ì�ˇ8Z$lN˝éê–ž`'ò®Ð?Æ&
6 Utilize a tecla Laranja , , e  º_ï7ÞZïü”1·âÓ‰î(Æ–�<¬
çGä>¤“ÒÅ¿ú	�*@Î„OŽÏH2/�Ù�B`ÚxÏ!�×Ã]m
7 Quando concluir, selecione _ > Concluídoº_ïiþ6

Aumentar a precisão da localização de um ponto de 
passagem
Pode refinar a posição de um ponto de passagem para obter 
º_ï*ÞZïç”#·âÓ™î4Æfl�-¬�çPä¨¤ŸÒ‡�–	�*`Î‡OƒÏ	2-�“�R`ÜxÃ!˚×—}ˆ7®⁄üË´4v–Õ'å��8Z$nNÕéà–Ÿ`+òçÐ1æD&AÀ��¨�Oj�c^fiöÍ¨ûyèñ*ê˘¹ôS¿%�NÎàZã
leituras na mesma posição e utiliza o valor médio para 
º_ï7ÞIïá” ·�Ó’î%ÆŸ�!¬�çBä9¤×ÒÁ¿é	I*PÎÍOłÏ[2)�Î�N`ÛxI!˛×Ã]m
1 Selecione a tecla Laranjaº_ïiþ6
2 Selecione Pontos de passagemº_ïiþ6
3 º_ï�Þ^ïâ”5·¡Ó‰î)Æ��+¬EçVä&¤×ÒÜ¿ç	N*WÎ‡OËÏM2)�“�W`ÉxÙ!�×„}�7ª⁄vËy��
4 Selecione Médiaº_ïiþ6
5 º_ï�ÞIï®” ·£Ó’î'ÆÑ�/¬EçOä$¤flÒÍ¿ä	I*YÎ„O�ÏÊ2#�“�C`Çx−!�×‡}�7»⁄tËw4}–’'¡��8˙$pNOéå–Œ`/ò¦Ð?Æ&
6 Selecione Começarº_ïiþ6
7 º_ï�ÞRïé”1·âÓ…î5ÆÑ�'¬�çPä?¤–ÒÙ¿o	Õ*FÎžOËÏG2#�“�B`ËxØ!‚×Ã]m
8 Quando o nível de confiança chegar a 100%, selecione 

Gravarº_ïiþ6
Para obter melhores resultados, recolha entre quatro a oito 
amostras do ponto de passagem, esperando pelo menos 90 
º_ï*ÞRïà”%·¶Ó“î5ÆÑ�+¬�çWä9¤™Ò„¿ë	A*GÎ„OËÏ[2)�Î�H`ÄxÂ!�×Í}�7ª⁄;Ë64t–ı'ò��8�$bN�É›
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Projetar um ponto de passagem
Pode criar um novo local projetando a distância e o rumo de 
®ÛÉ(–ˆmŽ:(˜ñšgoØª¥»¥âåM|�vüù}Ñ¥–¢˛�Ÿƒô0ë‚]¿Þ%Ç³ÉÇ:0ê[%Ö®LÄc…fiØ�€°Ç¬îŸ⁄|—¼[ÀŠ8hŸT¢›>Š
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Pontos de passagem®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;ü´}À¥Ÿ¢��“ƒÿ0ª‚ˇ¿Ë%ƒ³ËÇ:0¹[#Ö¢L…c‹fiÚ�ø’¥
4 Selecione Projeto®ÛÉs¥z
5 ®ÛÉ�–˚m�:i˜¡šioØªì»+âhM`�"üæ}Å¥�¢‰�œƒã0ª‚�¿Á%ƒ³ÞÇ80¸[³Öílé
O ponto de passagem projetado é gravado com um nome 
®ÛÉ-–�mš:l˜äšnoÂª¢»+âbM|�xÜŽ

Eliminar um ponto de passagem
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Pontos de passagem®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;ü´}À¥Ÿ¢��“ƒÿ0ª‚ˇ¿Ë%ƒ³ËÇ:0¹[#Ö¢L…c‹fiÚ�ø’¥
4 Selecione Eliminar > Sim®ÛÉs¥z

Eliminar todos os pontos de passagem
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Configuração > Repor > Pontos de passagem 

> Sim®ÛÉs¥z

Rotas
Uma rota é uma sequência de pontos de passagem ou 
®ÛÉ1–˘mł:i˜íšaoÑª�»¥âóMv�%ü´}Á¥‡¢˙�Ùƒÿ0ª‚˚¿Á%È³ßÇ.0°[5Ö®LÄc„fiØ�ö°Û¬«Ÿž|Ë¼\Àfi8wŸ�¢Î˚ô�HÝc‹�|Ñî’2z\/ŠÝ�Š

Criar uma rota
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Rotas > Criar novo®ÛÉs¥z
3 Selecionar Primeiro ponto®ÛÉs¥z
4 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;üõ}’¥fl¢˜�“ƒõ0í‚�¿Ü%Ï³ÚÇu�Ç
5 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&M|�vüä}Â¥ž¢��œƒù0ø‚�¿”%Ö³ÔÇ50¾[?ÖãL•c„fiŠ�¤°Ç¬ºŸ−|Åœ5
6 Selecione Próximo ponto®ÛÉs¥z
7 ®ÛÉ�–�m‹:a˜õšio‰ª£»1â&Mc�7üç}Ã¥Ÿ¢
�Ùƒ¤�Ž‚K¿”%Ç³ÏÇ²0ê[1ÖãLŒc‡fiÃ�·°‹¬¨Ÿ‡|‹¼YÀ—8$Ÿ�¢È˚ô�DÝ/‹˘|Uîı2z\m·þ
8 Selecione Concluído ®ÛÉ-–�m−:i˜¡šooÙª�»4âgMa�vüõ}’¥–¢��“ƒñ0¤±p

Editar o nome de uma rota
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Rotas®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;üõ}’¥–¢��“ƒñ0¤±p
4 Selecione Atribuir novo nome®ÛÉs¥z
5 Utilize a tecla Laranja , , e  ®ÛÉ-–�m−:i˜¡šaoÅª¸»0âiMw�#üî}Ù¥–¢^�ıƒñ0ø‚˝¿Í%Ò³ÞÇ)0¯[#Öílé
6 Quando concluir, selecione _ > Concluído®ÛÉs¥z

Editar uma rota
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Rotas®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;üõ}’¥–¢��“ƒñ0¤±p
4 Selecione Editar®ÛÉs¥z
5 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;ü´}À¥Ÿ¢��“ƒÿ0¤±p
6 Selecione uma opção:

• Para ver o ponto no mapa, selecione Detalhes®ÛÉs¥z
• Para alterar a ordem do ponto na rota, selecione Subir ou 

Descer®ÛÉs¥z
• Para inserir um ponto adicional na rota, selecione Inserir®ÛÉs¥z

O ponto adicional é inserido antes do ponto que está a 
®ÛÉ8–�m‚:|˜àšzo–−Á

• Para retirar o ponto da rota, selecione Remover®ÛÉs¥z

Visualizar uma rota no mapa
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z

2 Selecione Rotas®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;üõ}’¥–¢��“ƒñ0¤±p
4 Selecione Ver mapa®ÛÉs¥z

Eliminar uma rota
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Rotas®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;üõ}’¥–¢��“ƒñ0¤±p
4 Selecione Eliminar > Sim®ÛÉs¥z

Inverter uma rota
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Rotas®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;üõ}’¥–¢��“ƒñ0¤±p
4 Selecione Inverter®ÛÉs¥z

Trajetos
®ÛÉ�–ˆmØ:|˜óšioÁª©»6âiM3�5üû}Â¥–¢˙�−ƒà0å‚�¿Ê%Ã³łÇ:0ê[%Ö®LÄc�fiÒ�±°Á¬½Ÿ�|—¼˘À™8kŸT¢Ô˚ÿ�RÝc‹�|Ùîfi2r\-Šł4õ�VRßæÇ�’½�˛²,ñÌŠæû}â…M��
de trajetos contém informações acerca dos pontos ao longo do 
caminho gravado, incluindo a hora, a localização e a elevação 
®ÛÉ9–�mØ:k˜àšloÊªì»2âiM}�"üû}ž–ú

Gravar um trajeto
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Começar GPS®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ˝–�m“:i˜óšloÎªì»'âhMb�#üõ}Þ¥…¢��Ùƒÿ0ª‚ˇ¿Ç%Õ³ËÇ40¹[9Ö·L“cłfiØ�ö°Ä¬¡Ÿ‹|−¼TÀ�8~Ÿ�¢⁄˚é�FÝ7‹—|ÔîŠ2o\&Š•4´&u
4 ®ÛÉ˚–�mŁ:a˜ïš`oÎªì»2âgMa�7ü´}Â¥™¢ˇ�’ƒã0þ‚˝¿Ü%ƒ³ÎÇ60ê[$Ö±L–c⁄fiÒ�¢°Ç¬à¸æ

®ÛÉfl–WmŽ:x˜óšmoØª©»,ârMr�2üõ}’¥Œ¢^�−ƒå0ë‚]¿Ê%Ï³ÈÇ/0([>Ö€L“c„fiŠ�³°‹¬¡ŸË|Ÿ¼]À…8$Ÿ�¢Â˚÷�WÝ,‹C\µ
5 Selecione  para visualizar a sequência de páginas de 

dados, incluindo dados da bússola, do altímetro, subida e 
®ÛÉ+–�mfl:g˜âšaoÏª�»&âcM?�vüû}’¥ı¢˜�›ƒñ0ª‚˘¿”%Ç³łÇ+0+[7ÖªL−c„fiŠ�²°É¬îŸ…|—¼JÀŠ8$Ÿ�¢È˚º�CÝ*‹�|ŒÎó
Pode personalizar as páginas de dados (®ÛÉ-–Œm�:a˜ïšio�9®ÛÉt–YMõ

6 Mantenha premido ®ÛÉs¥z
7 Selecione uma opção:

• Selecione Interromper trajeto para interromper a 
®ÛÉ0–˘mŒ:a˜õšgoÙª¥»8âgMô�µüû}ž–ú

• Selecione Gravar trajeto ®ÛÉ-–�m−:i˜¡šooÙª�»4âgMa�vüû}’¥…¢��Ÿƒú0ï‚	¿Á%‹fi¶
• Selecione Limpar trajeto para apagar o trajeto sem o 

®ÛÉ:–�mŽ:~˜àšzo–−Á
• Selecione Parar GPS para desligar o GPS sem eliminar o 

®ÛÉ.–�m“:(˜õšzoÊª¦»'ârM|�xÜŽ

Guardar o trajeto atual
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Trajetos > Atual®ÛÉs¥z
3 Selecione uma opção:

• Para gravar o trajeto completo, selecione Gravar®ÛÉs¥z
• Para gravar parte do trajeto, selecione Guardar parte, e 

®ÛÉ.–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mr�vüä}Ñ¥–¢
�œƒ°0ë‚]¿É%Ô³ÚÇ-0«["Öílé

Visualizar detalhes do trajeto
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Trajetos®ÛÉs¥z
3 ®ÛÉ�–�mfl:m˜âšaoÄª¢»'â&Mf�;ü´}Ä¥–¢˜�fiƒõ0þ‚�¿•�«
4 Selecione Ver mapa®ÛÉs¥z

®ÛÉ�–Wm‚:f˜lškoÂª£»bâcM3�9ü´}Ö¥ž¢��Ùƒô0å‚]¿Ú%Ô³ÚÇ10¯[$Ö¬LÄcžfiT�¹°‹¬£Ÿ−|Ž¼[ÀŠ8`Ÿ˙¢Ô˚º�WÝ,‹˜|Ÿîœ2z\-ŠŠ4ÿ��r€æƒ�¬½�=Í
5 Selecione  > Detalhes®ÛÉs¥z
6 Utilize  e  ®ÛÉ-–�m−:i˜¡š~oÎª¾»bâoM}�0üû}Â¥ı¢˜�˚ƒs0å‚]¿Ý%É³ÙÇ)0¯[pÖ¬LÄcšfiÒ�¤°Ë¬»ŸŽ|Ÿ¼WÀØ˘	

Limpar o trajeto atual
1 Selecione a tecla Laranja®ÛÉs¥z
2 Selecione Trajetos > Atual > Limpar®ÛÉs¥z

4 Pontos de passagem, rotas e trajetos 



Eliminar um trajeto
1 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
2 Selecione Trajetosùñ¿9†Ô
3 ùñ¿D¡¼�·˝�†¯fiHÝ®Ó¡ÚÐqâÑ_fl�ÜP
³fi−,fi%èQX§œ¬4Ò¡ÿ�
4 Selecione Eliminar > Simùñ¿9†Ô

Enviar e receber dados sem fios
Antes de poder partilhar dados sem fios, tem de estar a pelo 
menos 3 m (10 pés) de um dispositivo Garmin® ùñ¿t¡¶�¶˝�†�fiUÝ,Ó¹ÚÐq®Ñ�´ÿ
O seu dispositivo pode enviar ou receber dados se estiver 
ùñ¿{¡°�¼˝�†¨fiNÝáÓ®ÚŁq�Ñ_flƒÜ�
¨fiØ,Œ%ëQN§Ÿ¬4Òüßj�?�`ü&H�2g¥¯À�*__�‘Ûbdy£P WK¼!ðœ7 Aª;™ë4ê�¦ÇÊ?[‚Mñµ�ÄÐk÷Ý�@û%mzéPVþ<JÛ–²|nl‹?4ôÿ&hS⁄
ùñ¿g¡¸�¨˝�†�fiFÝ¤Ó¢ÚŽqâÑMflŠÜ˜
¤fiŽ,‚%êQX§ł¬wÒ¯ßq�$�}ü1H˙2g¥©ÀC*F_�‘Ûbzy+P"WA¼>ðœ7 
1 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
2 Selecione Partilhar dados > Unidade para unidadeùñ¿9†Ô
3 Selecione Enviar ou Receberùñ¿9†Ô
4 ùñ¿D¡°�¼˝�†ìfi@Ý²ÓïÚÜq¬ÑYflƒÜ�
²fi˜,�%çQN§È¬5Òàß#�.�jü"H‰2i–Á

Navegação
Pode navegar para uma rota, trajeto, ponto de passagem, 
ùñ¿p¡¼�´˝�†�fiBÝ©ÓªÚŁq�Ñ_flÒÜ�
¦fi−,fi%¢QL§š¬:Òãßr�>�lü"HH27¥£À�*[_⁄‘Yb�ynP1W\¼,ðÄ�LAî;£ë{ê˝¦ÍÊ?[–Mùµ
ÄÔkñÝˇ@ú%xzòP�þ#Jı¥Ñ
Pode utilizar o mapa ou a bússola para navegar para o seu 
ùñ¿s¡¼�¨˝�†¥fiOÝ®Óáú¸

Navegar para um destino
Pode navegar para um destino através da bússola ou do mapa 
(ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa5ùñ¿>¡÷.Ö
1 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
2 Selecione Começar GPSùñ¿9†Ô
3 ùñ¿V¡¾�®˝�†¾fiEÝ¤ÓïÚÐq¬Ñ[fl⁄Ü�
©fi„,š%¢QR§È¬?Òæßp�;�fü#H�23¥¥À�*]_@‘Öb�y-P7WB¼$ðÈ�LAª;±ë:ê�¦KÊs[‹Mäµ˙Ä×k°ýg
4 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
5 Selecione uma opção:

• Selecione Pontos de passagemùñ¿9†Ô
• Selecione Trajetosùñ¿9†Ô
• Selecione Rotasùñ¿9†Ô
• Selecione Ferramentas GPS > Coordenadasùñ¿9†Ô
• Selecione Ferramentas GPS > POIsùñ¿9†Ô
• Selecione Ferramentas GPS > Geocachesùñ¿9†Ô

6 ùñ¿D¡¼�·˝�†¯fiHÝ®Ó¡ÚÐqâÑ_fl�ÜP
£fiš,†%öQT§ƒ¬4Ò¡ÿ�
7 Selecione Irùñ¿9†Ô

O dispositivo apresenta o tempo que falta para chegar ao 
destino 

À

, a distância que falta para chegar ao destino 
Á

 e 
a hora de chegada prevista 

Â

ùñ¿9†Ô
8 Selecione  ùñ¿g¡¸�©˝�†ìfiWÝ¨Ó¼ÚÀq£ÑFflłÜ

¦fi−,Ò%ãQ˛§Ÿ¬ºÒèßj�%�hüpH�2&¥ìÀ�*È_�‘Éb�y"P7W�œ@

As duas marcas de ponteiro 
Ã

 servem como um ponteiro de 
ùñ¿e¡¬�¶˝�†â³,ÝáÓ”ÚŁq¯ÑKfl•Ü�
¦fiØ,ž%ãQO§›¬5Òåßb�k�gü1HH27¥�À�*F_�‘ıbcy;P&WK¼?ðÛ�BAø;â

Ä

 aponta a direção 
ùñ¿g¡¸�©˝�†ìfi@ÝáÓ¾ÚÀq£ÑFflÒÜ�
´fi„,�%¢QK§†¬)Òîßg�$�'Ü]

9 Alinhe as marcas do ponteiro com a marca laranja na parte 
ùñ¿d¡¬�«˝�†¾fiHÝ®Ó½ÚłQÏ

10ùñ¿T¡¶�µ˝�†¥fiOÝ´ÓªÚŁq£Ñ
flfiÜ˚
£fiŽ,•%¢QS§“¬(Òüßb�k�mü9Hˆ2"¥+À•*]_@‘Ûbdy§PvWM¼%ð×�JAë;°ë{ê�¦ÍÊ?[™Mõµ�Ä—kúÝ�@à%xzòP˘þ#Jı¥Ñ

Navegar com o Avistar e seguir
Pode apontar o dispositivo para um objeto à distância, como 
um depósito de água, bloquear a direção e navegar até ao 
ùñ¿x¡»�±˝�†¸fiNÝïóÂ
1 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
2 Selecione Ferramentas GPS > Avistar e Seguirùñ¿9†Ô
3 ùñ¿V¡©�´˝�†¸fiDÝáÓ®ÚÆqâÑGflfiÜ�
¤fiŽ,†%¢QQ§›¬)Òîßm�!�hüpH�2(¥ìÀ�*W_�‘Õbby*P9W�¼=ðÓ�_Aë;âë.ê˜¦‡Êp[…Múµ˙ÄÐkñÝD`ž
4 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
5 Selecione uma opção:

• Selecione Definir percurso para navegar até ao objeto 
ùñ¿s¡°�¨˝�†�fiOÝµÓªÚłQÏ

• Selecione Projeto (ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa4ùñ¿>¡÷.Ö
6 Navegar através da bússola (ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa5) ou mapa 

(ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa5ùñ¿>¡÷.Ö

Bússola
Este dispositivo possui uma bússola de 3 eixos com calibração 
ùñ¿v¡¬�¯˝�†¡fiÀÝµÓ¦ÚÖq£Ñ�´ÿ
• Navegação com bússola (ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa3)
• Definições da bússola (ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa9)

Calibrar a bússola
NOTA

ùñ¿T¡¸�·˝�†®fiSÝ¤ÓïÚÔqâÑHfl�Ü�
´fiŠ,ž%ãQ˛§“¬7Òêßw�9�úü>H�2$¥�ÀC*\_�‘ıbuy6P"WK¼?ðÛ�BAø;ìËVêR¦òÊ~[fiMñµ^ÄÉkûÝ�@û%czéP�þ>Jfl–½
precisão da direção, afaste-se de objetos influenciam os 
campos magnéticos, como por exemplo, veículos, edifícios e 
ùñ¿{¡°�µ˝	†�fiRÝáÓªÚÙq+Ñ^fl•Üˇ
¤fiŽ,†%¬q0

O seu dispositivo já foi calibrado na fábrica, e utiliza a 
ùñ¿t¡¸�·˝�†®fiSÝ€Ó(ÚVq�Ñ
flfiÜ�
³fiŠ,�%cQI§†¬8Òîß#�;�fü"HH2#¥©À�*W_	‘Îb�y`p[W�¼˚ð×�
Aä;�ë/ê�¦ÐÊ?[’Måµ˙Ä—kÿÝJ@ñ%özèP�þ#JØ–½
apresenta um comportamento irregular, por exemplo, depois de 
percorrer grandes distâncias ou após alterações extremas de 
ùñ¿c¡¼�¶˝�†©fiSÝ€Ó»ÚÀq°ÑKflÞÜP
·fiŠ,Œ%çQ˛§‰¬:Òãßj�)�{ü1Hˆ2g¥¡À�*\_�‘Ûb|y#P3W@¼9ð×�
Aë;âë9ê‹¦ÑÊl[”Müµ˜Ä−Kfi
1 Selecione a tecla Laranjaùñ¿9†Ô
2 Selecione Configuração > Sensores > Bússola > Calibrar 

> Começarùñ¿9†Ô
3 ùñ¿D¡°�¼˝�†ìfi@Ý²ÓïÚÜq¬ÑYflƒÜ�
²fi˜,�%çQN§È¬5Òàß#�.�jü"H‰2i–Á

Mapa
ùñ¿7¡«�¾˝�†¾fiDÝ²ÓªÚÛq¶ÑKflÒÜ�
çfi‰,⁄%ãQ˛§—¬4Òìßb�'�`ü*H	2€¥/À�*�_�‘Õb0y#P7W^¼,ðœ7 Aª;�ë{ê˜¦ÇÊ{[‹Môµ˜Ä—kïÝ˜@ö%,zíP˜þ-JÞ–½|6lÇ?(

ùñ¿ú¡º�´˝�†©fi�Ý¬Ó€ÚÃq§Ñ�fl†Ü�
çfiš,Ò%æQX§†¬#Òîß#�>�düpHˆ2"¥«À
*A_�‘Õb0y*P9W�¼9ðÀ�LAà;§ë/ê˛¦‡Ê7[fiMñµ
ÄÐkñÝC@½��z»P9þ?Jfl–²|ul−?"ô¬
e os símbolos do ponto de passagem são apresentados no 
ùñ¿z¡¸�«˝�†â³,ÝáÓ”ÚÚqâÑDflfiÜ�
¢fi�,fi%ðQ˛§Ÿ¬:Òýßb�k�|ü=HH2#¥©À�*F_	‘Ôb�ybPvWO¼mðÁ�XAë;âë)ê˛¦ÖÊ~[ÁMyµ^ÄÉkÿÝ˘@ð%mzÿP�þlJÄ–³|h
ùñ¿b¡´�º˝A†€fiHÝ¯Ó§ÚÔqâÑDflšÜP
ªfiŽ,‡%ãQ�⁄å
• Navegação no mapa (ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa6)
• Definições do mapa (ùñ¿g¡8�¼˝�†¢fi@Ýa10)

Navegação 5



Procurar no mapa
1 Durante a navegação, selecione  R^îˇŁU"ó(Ê‚—A:§ì¼„L—W�A(RfoâIñ�Ô‹„l‡
2 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
3 Selecione uma ou mais opções:

• Selecione Deslocamento panorâmico, e selecione , , 
, e  R^îˇŁU"ó(Ê‚—A:§ì¼„L—W
AaRmoæIó�Ð‹ÌLûÈ·–�ı–Tþ·ìÏ˙`�¸™æflƒ�

• Selecione Zoom, e selecione  e  para aumentar e 
R^î
Ł]"ì(Â‚ÊA9§à¼„L—W�A(RqoìIî�Ø‹‡LáÈ½–_ıÈT~·îÏ˜`]Ÿì
NOTA: para sair ou alterar o modo de procura do mapa, 
selecione a tecla Laranja R^îEŁ�"ä(‰‚×A)§å¼łLÇW�AgReoæI¡�À‹ÏLîÈò–�ıÕTø·}Ï�`]Ÿì

Navegar com o TracBack®
Enquanto navega, pode navegar de volta até ao início do seu 
R^î˛ŁF"à(Á‚ÁA8§æ¼Ðl©WIAMRxo÷Ià�Ł‹ÄLúÈ¼–ŸıFTp·¾Ï�`˝¸–æß¦.ùÅ¿Û��Ó‡ƒbàþ;§�"˛gGOáœ(£Ú¶)1�¨ÛžMN˙åE+¨CÚÀ±NÑ+ì�Lû	â˙-tÚÁ˚EÎ“ƒë¡jÊÃÊ„éW¿
R^î˜Ł["í(ß‚ÅAl§è¼‚L—W�AkRjoîIñ�Ô‹ÏLêÈ¼–�ıÊT?·ñÏ�`S¸‹æÔ¦ãùÕ¿×�
Ó‡ƒüàå;î�:˛5GVá‚(¹Ú¸)?'À
1 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
2 Selecione Trajetos > Atual > TracBackR^îGµ9

A sua posição atual 
À

, o trajeto a seguir 
Á

 e o ponto de fim 
Â

 R^îˆŁ×"î(‰‚ÅA<§û¼łL×W�AfR�oâIå�Ú‹ÑL¯È¼–�ı–Tr·ÿÏ�`�¸ÏÆ·

Altímetro e barómetro
R^î&Ł�"å(Â‚×A<§æ¼“LÍW˛AaR}oìI¡�Ö‹ÍLáÈ¦–ŒıÈT?·ëÏ�`S¸•æÖ¦zù[¿Ó��ÓÖƒêàå;î�+˛gGJá’(ñÚµ)p�¿Û�M@˙ïE1¨EÚÝ±�Ñ0ì[Là	§˙<tÕÁ˝EÔ“ÆËÄ
• Dados do sensor A pedido (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)1)
• Dados do sensor Sempre ligado (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)2)
• Definições do altímetro (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)10)

Alterar o tipo de registo
Pode alterar a forma como o dispositivo regista os dados da 
R^î�ŁX"ä(Ý‚ÅA«§j¼‚L—W�A(RooìI¡�×‹ÃLýÈ!–�ıÀTk·ìÏ�`]Ÿì
1 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
2 Selecione Configuração > Sensores > AltímetroR^îGµ9
3 Selecione Barómetro Traçar ou Elevação TraçarR^îGµ9
4 R^î:ŁQ"í(Î‚ÇA%§æ¼’LÁWIA}RfoâI¡�Ú‹ÒLhÈ1–�ı‰t�

Calibrar o altímetro barométrico
O seu dispositivo já foi calibrado na fábrica, e utiliza a 
R^î
ŁU"í(Â‚ÆA>§è¼ˇLGW�A(RjoöIõ�Ú‹ÏLnÈ¦–�ıÆT~·¾Ï�`˝¸fiæı¦jùÓ¿Ø��ÓËƒìàå;à!C˛gGoá™(µÚ²)1�®Û‚MA˙ãE'¨EÚÓ±]ÑyìXLõ	¬˙;tÚÁ˜EÊ““ë§jÑÃ‘„�Wµ
altímetro barométrico se souber a elevação e a pressão 
R^î�ŁU"ó(Ä‚ÉA¥§ý¼„LÍW
AiR+oàIî�Ç‹ÐLêÈ±–�ıÄTl·°ïs
1 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
2 Selecione Configuração > Sensores > Altímetro > 

CalibrarR^îGµ9
3 R^î:Ł]"æ(Ê‚—A-§ú¼ÞLÍW�A{R�oñIô�R‹WLêÈ¡–_ıËTp·¾Ï˙`�¸fiæY¦ Ù»

Marcar e iniciar a navegação para uma 
localização de Homem-ao-Mar
Pode guardar uma localização de Homem-ao-Mar (MOB) e 
começar automaticamente a navegar de volta para essa 
R^î�Ł["â(Ê‚ÈA%§ó¼�LCW−AgR%O”I¡�å‹ÍLëÈ·–_ıÕTz·ìÏ
`˝¸‘æÛ¦bùß¿Ä��ÓÐƒ¸àë;î�(˛2GQáˆ(2Ú¸)1�©ÛŁM
˙úE7¨RÚß±FÑ+ì�  ou a tecla 

 para aceder rapidamente à função de Homem-ao-mar 
(R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)1R^î@Łˆ�„
1 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
2 Selecione Ferramentas GPS > MOB > ComeçarR^îGµ9

A página do mapa abre-se apresentando o trajeto para a 
R^î�Ł["â(Ê‚ÈA%§ó¼�LCW−AgR+oçIä�Ł‹ÊLàÈ¿–ˆıÈT2·ÿÏ�`^¸„æÛ¦|ùŸ�³

3 Navegar através da bússola (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)5) ou mapa (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)5R^î@Łˆ�„

Geocaches
R^î<ŁY"à(‰‚ÃA)§æ¼šLÅW
A`Rno£Ih�Ł‹ÁLàÈ¿–�ı–Tj·óÏ^`�¸—æÉ¦aùÃ¿Ì�
Ó‡ƒýàù;��!˛)G[áfl(µÚ¸)?'ÀÛÐMj˙ïE*¨TÚÓ±LÑ1ì\Lú	¥˙ntRÁSEÆ
prática de caçar estes tesouros escondidos utilizando as 
coordenadas de GPS publicadas online por quem escondeu a 
R^î�ŁQ"î(È‚ÅA/§á¼łL−wd

Transferir geocaches
1 R^î%Ł]"æ(Þ‚ÁAl§æ¼ÞLÀW�A{R{oìIò�Ü‹ÖLæÈ¤–�ı–T~·ñÏ^`�¸”æ×¦~ùÃ¿Ê��ÓÆƒ÷àø;î�/˛3GMáœ(§Ú>)b�íÛflMB˙ªE&¨VÚÐ±@Ñyì`LÇ	•˙`T¶
2 Visite www.opencaching.comR^îGµ9
3 R^î:ŁQ"¡(Å‚ÁA/§ì¼“L×W‹AzRboìI��Ł‹ÁLýÈ»–ˆı–Tj·óÏ˜`S¸‡æÕ¦`ùÂ¿ß�Ló¯
4 R^î ŁZ"è(È‚ÍA)§©¼“LÁWˆA{RèoìI¯.¸
5 Siga as instruções apresentadas no ecrã para encontrar e 

R^î˛ŁF"à(Å‚×A*§ì¼„LÍW˙A(RloæIî�Ö‹ÃLìÈº–ˆıÖT?·îÏ˜`�¸•æı¦aùŒ¿Í��Ó×ƒ¸àî;§�=˛7GPá”(¸Ú£)x�»Û�M�;⁄

Navegar para uma geocache
Navegar para uma geocache é semelhante a navegar para 
R^î˘ŁA"à(Ç‚ÕA9§ì¼„L—W�A}R�oñIà�Ł‹ÎLàÈ±–˚ıÉTv·äÏ˜`fl¸�æÕ¦ Ù»
• Aceda à secção de navegação (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)5) para obter mais 

R^î�ŁZ"ç(Ä‚ÖA!§è¼ˇLQW�A{R%O”
• Aceda à secção de perfis (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)3) para criar um perfil para 

R^î�ŁQ"î(È‚ÅA/§á¼ŠLÊW�A&r�
• Aceda às definições de geocache (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)10) para 

R^îˇŁQ"ó(Ø‚ËA"§è¼™LÍW�AiRyo£Ià�Æ‹‡LëÈ·–ˇıÌTq·÷ÏŽ`ƒ¸—æÉ¦.ùÒ¿Ñ�BÓÆƒñàù;¾�!˛4GVá›(¸Ú¡)~�ãûý
• Aceda à secção de páginas de dados (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)9) para 

R^îˇŁQ"ó(Ø‚ËA"§è¼™LÍW�AiRyo£Iî�Æ‹‡LìÈ³–�ıÕTp·íÏ^`�¸—æı¦jù×¿Ú�
ÓÑƒ¶À⁄

Registar tentativa
Depois de tentar encontrar uma geocache, pode registar os 
R^îˆŁQ"ô(Ø‚—A>§ì¼“LÑW�A|RjoçIî�Æ‹„l‡
1 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
2 Selecione Ferramentas GPS > Geocaches > Tentativa de 

RegistoR^îGµ9
3 Selecione Encontrado, Não encontrou, ou Não tentadoR^îGµ9
4 Selecione uma opção:

• Para iniciar a navegação para a geocache mais perto de 
si, selecione Encontrar seguinteR^îGµ9

• Para terminar o registo, selecione ConcluídoR^îGµ9

chirp
Um chirp é um pequeno acessório Garmin que é programado e 
R^î
ŁQ"è(Ó‚ÅA(§æ¼ÞLÊW˝AeRjo£Iæ�Ð‹ÍLìÈ³–˝ıÍTz·°ïs`S¸±æÕ¦jùÓ¿ž��ÓÖƒñàæ;§�4˛&GMáÝ(¾Ú÷)b�¨Û–M
fēnix para 
R^î�ŁZ"â(Ä‚ÊA8§û¼�LÖWIA}Rfo£Iâ�Ý‹ËLýÈ¢–_ıËTj·óÏ˜`S¸ƒæß¦aùÕ¿ß��ÓÊƒýà¤˙Ã�n˛�G^á‘(°Ú÷)|�¬ÛŽM^˙ªE,¨YÚÔ±@Ñ+ìXLõ	%˙»tÞÁ�
sobre o chirp, consulte o Manual do Utilizador do chirp em 
www.garmin.comR^îGµ9

Encontrar uma geocache com um chirp
1 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
2 Selecione Configuração > Geocaches > chirp > LigadoR^îGµ9
3 Mantenha premido R^îGµ9
4 Selecione Começar GPSR^îGµ9
5 R^î(ŁS"ô(Ê‚ÖA(§ì¼ÞLÁW�AyR~oâIï�Á‹ÍL¯È½–_ıÁTv·íÏ�`˝¸™æÓ¦zùß¿È�
Ó‡ƒôàå;��/˛+GVá⁄(°Ú÷)b�¬Û—MÄ˙æE,¨CÚ×±\ÑwÌ8
6 Selecione a tecla LaranjaR^îGµ9
7 Selecione Ferramentas GPS > GeocachesR^îGµ9
8 Selecione uma geocache e selecione chirp para apresentar 

chirp R^î
ŁQ"õ(Ê‚ÈA$§ì¼“L—W
A}RyoâIï�Á‹ÇL¯È³–_ıËT~·èÏ˙`�¸•æ]¦íùÙ¿’/o
9 Selecione Ir, e navegue para a geocache (R^îˇŁÕ"æ(Â‚ÊA-§)3R^î@Łˆ�„

6 Geocaches

http://www.opencaching.com
http://www.garmin.com


Quando estiver a uma distância de 10 m (32,9 pés) da 
geocache que contém chirp0Ü˛ªT5¤švò}óc´�J�N˛†Áé¨M]˛ª>Î{ô7[ò°�S¼†�Ì:½ä9,³˙gˇ=h¤šÉ�.µz3I1

Aplicações
Relógio
Definir o alarme
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Relógio > Despertador > Adicionar alarme0Ü˛¨t˘
3 Utilize a tecla Laranja, , e  0Ü˛öTt¤�v³}²c€�]�M˛łÁâ¨J]˙ª�Î~ôv[º°�S£†�Ì4š—
4 Selecione Tom, Vibração, ou Tom e vibração0Ü˛¨t˘
5 Selecione Uma vez, Diária ou Dias da Semana0Ü˛¨t˘

Iniciar o cronómetro de contagem decrescente
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Relógio > Cronómetro0Ü˛¨t˘
3 Utilize a tecla Laranja, , e  0Ü˛öTt¤�v³}²c€�]�M˛łÁâ¨J]˙ª�Î~ôv[º°�S£†�Ì4š—
4 Se necessário, selecione Tom, e selecione um tipo de 

0Ü˛èTz¤�v»}ôc��[�J˛�Áo¨L]G−R
5 Selecione Começar0Ü˛¨t˘

Utilizar o cronómetro
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Relógio > Cronómetro0Ü˛¨t˘
3 Selecione Começar0Ü˛¨t˘

Adicionar um fuso horário personalizado
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Relógio > Altitude Zonas > Adicionar zona0Ü˛¨t˘
3 0Ü˛ÕTp¤˘v·}ñc��W�E˛ŠÁ¬¨V]�ª�Îyô#[¡°�Sñ†�Ìu½û9¨³�g�=f¤Ôéc
A página de fuso horário personalizado é adicionada à 
sequência de páginas rápidas (0Ü˛öTô¤�v»}üc¥�Ÿ10Ü˛¯T;—y

Editar um fuso horário personalizado
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Relógio > Altitude Zonas0Ü˛¨t˘
3 0Ü˛ÕTp¤˘v·}ñc��W�E˛ŠÁ¬¨V]�ª�Îyô#[¡°�Sñ†�Ìu½û9¨³�g�=f¤Ôéc
4 Selecione uma opção:

• Para alterar o fuso horário, selecione Editar zona0Ü˛¨t˘
• Para personalizar o nome da zona, selecione Editar 

etiqueta0Ü˛¨t˘
• Para eliminar o fuso horário da sequência de páginas 

rápidas, selecione Eliminar > Sim0Ü˛¨t˘

Alertas
Pode configurar o dispositivo para o alertar nas mais variadas 
situações em é importante que ter consciência do ambiente que 
0Ü˛éT5¤�v½}öc¡�Q�J˛ÒÁã¨V]Iª0Îjô"[€°�S¢†NÌ~½è9-³ˆgˇ='—÷ÉN.šzeiU{P”p˚ŁZÿ\ønëÖ„„åØ0Ïh™lI¸�ÃW¼ÒÚµÃô0�ŽR+ _¬�ª�J”flÞ4�(êÄ�˚�˘ÅRt	Aç5ÇK"¨Þ·
0Ü˛âTp¤Tv·}äc¡�V�_˛šÁÿ¨�]Iª>Îsô3[€°�S°†˛Ì:½í9,³Ug�=g¤”É�.ªzki]{O”k˚ÐZ÷\ønþÖ™„jØ1Ï<™yI¢�fiW¡ÒÌµ•ô;�”Ry [¬
ª�JŽflÙ4Y�fl
Alerta de eventos0Ü˛¼T5¤!v¿}²c¥�T�N˛•Áø¨B]Iª;Îzôv[·°
S´†�Ìn½æ9:³Ug�=f¤”É�.¾zti_{B”)˚�Z²\�nòÖ�„/Ø5Ï-™bIÿ¿¾WóÒæ

0Ü˛ãTc¤�v¼}æc«�˘�Â˛ÒÁù¨N]Iª)Î~ô:[½°	Sñ†�Ìi½ù9,³�g⁄=o¤fiÉ
.·z3I1{�”T˚�Zà\ønúÖƒ„jØ.Ï8™tI¾��WóÒÙµ„ô0�ŽR+ Z¬�ª�JŁflÄ4˚(ëÄˇ˚I
dispositivo para o alertar quando tiver alcançado uma 
0Ü˛ãTy¤�v¤}óc#�Û�D˛ÒÁé¨P]ˇª:Î|ô»[´°�S²†�Ì4š—

Alerta de intervalo: Um alerta de intervalo notifica-o sempre 
que o dispositivo estiver acima ou abaixo de um intervalo de 
0Ü˛ðTt¤˘v½}àc¡�K��˛ŠÁÿ¨S]�ª<Îvô0[»°˘S°†
Ìu½§ˇD³Ug:=f¤‹ÉN.½zeiY{N”t˚œZý\ôn¿Ö”„`Ø'Ï-™8Iµ�ÖWµÒÀµ“ô=�”R+ Q¬Cª�JŁflÙ4�(öÄJ˚O˘ÐRq	Rç(
para o alertar quando o seu ritmo cardíaco for inferior a 60 
0Ü˛äTe¤ˇvò}ºc¦�Y�_˛łÁè¨B]ˆª�Îoô9[€°[S¼†�Ìt½ü9=³ˆgC=)¤�ÉN.«zhiL{F”v˚ŽZý\ªn¿Ö�„/ØqÏy™(Iñ�ÑW£ÒÄµÍÔY

Alerta recorrente: Um alerta recorrente notifica-o sempre que 
0Ü˛éT5¤�v»}ác´�W�X˛łÁø¨J]˜ª0Î?ô$[·°˝S¸†˛Ìn½è9;³Ug˜=d¤ÚÉ˘.¹zqiS{Q”$˚�Zç\ønöÖ’„{Ø&Ï:™nI°�ßW¼Ò›µƒô'�„Rn ]¬
ª�JŁflÉ4�(ýÄV˚�8©R8	tç(ÇM
exemplo, pode definir o dispositivo para o alertar a cada 30 
0Ü˛ëT|¤ˆv§}æc«�K��=ÿ

Nome de 
alerta

Tipo de alerta Descrição

Proximidade Recorrente Consulte 0Ü˛öTô¤�v»}üc¥�Ÿ70Ü˛¨t˘
Distância Evento, 

recorrente
Pode definir um intervalo ou uma 
distância personalizada a partir do 
0Ü˛âTp¤�v¦}ûcª�W��˛flÁå¨M]�ª3Î1Ô[

Hora Evento, 
recorrente

Pode definir uma hora ou intervalo 
personalizados a partir da hora de 
0Ü˛åT}¤�vµ}óc€�Y��˛ŠÁÿ¨W]�ª2Î~ô2[³°UsÜ

Elevação Evento, 
intervalo, 
recorrente

Pode definir os valores máximos e 
0Ü˛ëTø¤ˆv»}ÿc«�K��˛ŒÁé¨�]�ª3Îzô [³°œS2†�Ì4š—9i³!g�=d¤ŸÉ⁄.µz=iL{L”`˚Ł
definir o dispositivo para o alertar 
quando subir ou descer além de um 
0Ü˛ðTt¤˘v½}àcä�]�X˛‡Áé¨@]�ª9Îvô5[³°˜S¾†@ì�

0Ü˛ÈTt¤�vü]�cä�{�C˛ŠÁë¨B]
ª> Evento Pode definir alertas para alcançar 
pontos de passagem e o destino final 
0Ü˛âTp¤Tv§}ÿcä�L�Y˛fiÁæ¨F]˛ª0Î?ô9[§°[S£†�Ìn½è9gfix

Ritmo Intervalo Pode definir os valores máximos e 
0Ü˛ëTø¤ˆv»}ÿc«�K��˛ŒÁé¨�]˙ª6Îkô;[½°UsÜ

Ritmo cardíaco Intervalo Pode definir os valores mínimos e 
máximos de valores de ritmo 
cardíaco ou selecionar mudanças de 
zona (0Ü˛öTô¤�v»}üc¥�Ÿ80Ü˛¯T;—y

Cadência Intervalo Pode definir os valores máximos e 
0Ü˛ëTø¤ˆv»}ÿc«�K��˛ŒÁé¨�]
ª>Î{ô¼[¼°˘S¸†�Ì4š—

Bateria Evento Pode definir um alerta de bateria 
0Ü˛àTg¤�v±}ócê!5

Definir um alarme de proximidade
Os alarmes de proximidade alertam-no quando estiver a uma 
0Ü˛âT|¤�v¦}pcª�[�B˛fiÁ¬¨F]ˆª/Îzô5[?°˛S¸†
Ì{½©9-³�gJ=|¤ŠÉ�.øzqiS{@”e˚œZû\¢nþÖˇ„ìØ,Ïh™hI°�ÁW§ÒÀµ•ô!�’Rj L¬M−}
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Alertas > Proximidade > Criar novo0Ü˛¨t˘
3 0Ü˛ÕTp¤˘v·}ñc��W�E˛ŠÁ¬¨V]�ª>Î?ô&[½°�S¸†›Ìù½æ9gfix
4 0Ü˛ÏT{¤�v€}ýc€�M�Q˛fiÁ¬¨V]�ª�Îmô7[»°�Sÿ¡c
5 Selecione Concluído0Ü˛¨t˘

Calcular as dimensões de uma área
Antes de poder calcular a dimensão de uma área, deve adquirir 
satélites (0Ü˛öTô¤�v»}üc¥�Ÿ20Ü˛¯T;—y
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione Ferramentas GPS > Calculadora de área0Ü˛¨t˘
3 Caminhe em torno do perímetro da área que pretende 

0Ü˛åTt¤˘v±}çc¨�Y�Y˛Üá†
4 Quando terminar, selecione a tecla Laranja para calcular a 

0Ü˛gTg¤�v³}¼CÉ
5 Selecione uma opção:

• Selecione Gravar trajeto, introduza um nome, e 
selecione Concluído0Ü˛¨t˘

• Selecione Mudar unidades para converter a área para 
0Ü˛óTx¤�vò}çcª�Q�O˛fiÁè¨F]Iª;Îvô0[·°	S´†�Ìn½ì9gfix

• Selecione 0Ü˛öTt¤�v³}²c·�Y�B˛•Á¬¨P]�ª2Î?ô1[§°ˆS£†
Ì{½û9gfix

Ver os almanaques
Pode ver as informações de almanaque para o sol e a lua, e 
0Ü˛öTt¤�v³}²c§�Y�Ì˛fiÁ¬¨F]Iª/Îzô%[±°ˆSÿ¡c
1 Selecione a tecla Laranja0Ü˛¨t˘
2 Selecione uma opção:

• Para ver as informações sobre o nascer ou o pôr-do-sol e 
da lua, selecione Ferramentas GPS > Sol e lua0Ü˛¨t˘

• Para ver as previsões das melhores horas para a caça e 
pesca, selecione Ferramentas GPS > Caça e Pesca0Ü˛¨t˘

3 Se necessário, selecione ou  0Ü˛öTt¤�v³}²c²�]�Y˛ÒÁù¨N]Iª;Îvô7[ò°˜S¸†�Ì�½û9,³˙g˚=l¤Ôéc
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Ver informações de satélite
A página de satélite apresenta a sua posição atual, a precisão 
ªv�⁄íº;ÄðÔgð4èÀ⁄6#tü¹½¢Þ£{rì:èXßYËmûvR¥"¦˙m@aŠ”Q�TËö��
·l`ý°°ç´eja	ùs�aú�Y~e¿ÝÄ�Òe'˜L�˜�‘kËÔg�Öþî(®ŠªŸÑân…flÊ¬˙
1 Selecione a tecla Laranjaªv�ÍÍØ
2 Selecione Começar GPSªv�ÍÍØ
3 Selecione a tecla Laranjaªv�ÍÍØ
4 Selecione Ferramentas GPS > Satéliteªv�ÍÍØ
5 Selecione ªv�fií´;Œðòg•4ÍÀÎ6qt½¹§¢’£mrì:éXÛYMmévÔ¥>¦˙mEaœ”K��Ëì�ˆ
�lèý°°€fl˝

Simular uma posição
Quando estiver a planear rotas ou atividades numa área 
ªv�⁄í¼;‡ðögÒ4ÞÀÅ6wtø¹â¢Þ£{rì:ÿXÓY�mjvR¥"¦WmMa�”C��Ë¥�ˆ
ãlÎý„°Ý´1ja	ªs_aö��~q¿‚Ä�Òx'MLƒ˜�‘*Ë’gˇÖ±î(®Šª�Ñ`n•flÄ„rMüe/-ÿ�ƒV“ÔýÏtÐ˛±ûF#
1 Selecione a tecla Laranjaªv�ÍÍØ
2 Selecione Configuração > Sistema > Modo GPS > Modo 

de demoªv�ÍÍØ
3 ªv�°í°;‹ðögÃ4ÒÀÄ6mtø¹î¢‰£frâ:»XÆYCm}v^¥¶¦ØmKaÖ®/
4 Selecione Ir > Mover para localªv�ÍÍØ

ªv�¢íł;°Ðžg‰™ Sensores
O dispositivo é compatível com estes acessórios sem fios ªv�¢íł;°Ðžg‰
ªv�„í¥;⁄ðúgÏ4ÕÀÊ6jtî¹à‡ó
• Sensor de ritmo cardíaco (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�8)
• sensor de velocidade e cadência GSC™ 10 (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�8)
• tempesensor de temperatura sem fios (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�8)
Para obter mais informações sobre a compatibilidade e sobre a 
compra de sensores adicionais, vá a ªv�‰í¡;’ðãgı�°À—��TŒ¹á‡ó£irö:âx½Y�mivV¥#¦VmMaŒ®)�ZËæ�ˆ
®ªv�ÍÍØ

Emparelhar os sensores ANT+
Antes de poder emparelhar, tem de colocar o sensor de ritmo 
ªv�•í´;Œð÷gM4ÚÀÈ6lt½¹¡¢‰£+rê:õXÅYXmov[¥0¦Im�aŠ”���Ëà�˙
°læý®°€fl˝
O emparelhamento é a ligação de sensores sem fios ªv�¢íł;°Ðžg‰, 
como, por exemplo, ligar um sensor de ritmo cardíaco ao seu 
dispositivo Garminªv�ÍÍØ
1 ªv�€íº;‹ðügÑ4ÎÀÎ6#tò¹î¢ı£brð:ëXÙY_mgvC¥8¦MmKaØ”C�˙Ë¥��
¯lêý½°à´rja	ªs�a¬�Y~i¿ÔÄQÒn'�LÓ˜�‘.ËÞgˆÖ±î)®Ð−û

NOTA: afaste-se 10 m de outros sensores ªv�¢íł;°Ðžg‰ durante o 
emparelhamento

2 Selecione a tecla Laranjaªv�ÍÍØ
3 Selecione Configuração > Sensor ANTªv�ÍÍØ
4 ªv�°í°;‹ðögÃ4ÒÀÄ6mtø¹î¢‚£+rð:þXÃY�m}vR¥?¦HmKa−”�!y
5 Selecione Nova pesquisaªv�ÍÍØ

Quando o sensor estiver emparelhado com o seu 
dispositivo, o estado do sensor muda de A procurar para 
Ligadoªv�ÍÍØ;ÄðÜgÓ4łÀÏ6btù¹¡¢“£+rç:ôXŒY_mkvY¥"¦TmVaØ”Q�ŠËê�U
¢lùý®°ë´bja	äsXaþ�˛~k¿”ÄQÒd'�
sequência de páginas de dados ou num campo de dados 
ªv�fií°;ŒðàgÏ4ÕÀÊ6otô¹´¢�£orì:èXŸy!

tempe
O tempeªv�
íõ;‚ðþg•4ÈÀÎ6mtî¹¡¢„£+rç:þXŒYXmkvZ¥!¦^mVaŽ”V��Ë÷��
ãlúý¹°ã´1jb	ãsCaì�W^	¿ÝÄ!Òe'	LŒ˜F‘-ËÙg�Ö¿î)®ÞªŽ
sensor a um laço ou correia de segurança onde fique exposto 
ao ar ambiente, e, portanto, possa constituir uma fonte 
ªv�•íº;−ðàgÔ4ÚÀÅ6wtø¹î¢ı£nr£:ÿX×YHmavD¥q¦KmVaš”A�˛Ëö�ˆ
°l©ý¸°ë´1jp	ïsAaï�˝~v¿œÄ�Ò�'˜L™˜H¯FË’g-Ö»î-®łª—Ñb
emparelhar o tempe com o seu dispositivo (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�8) para 
apresentar os dados de temperatura do tempeªv�ÍÍØ

Colocar o sensor de ritmo cardíaco
NOTA: Se não tiver um monitor de ritmo cardíaco, pode ignorar 
ªv�ƒí¦;’ðög•4ËÀÊ6ptî¹¡¢Ð…�
Deve utilizar o sensor de ritmo cardíaco em contacto direto com 
ªv�‡íõ;flðögÌ4ÞÀ⁄6#tð¹«¢“£frì:»X×YNmov^¥)¦Tm�aœ”M�TËà��
·lìý®°à´~j*)⁄s�aÛ�˝~r¿ŸÄ�Òë'MLŒ˜�‘?ËÑg˙Öþî:®flª…Ñðnłfl–„rMúei-þ�‚
ªv�–íº;ŒðþgÁ4łÀÊ6#tó¹-¢‚£+rç:þXÅY@mgvM¥0¦Im�aœ”W��Ëä�˙
·lìýü°ï´1je	þsEaé��~`¿œÄ�Òo'Clþ
1 Coloque o módulo do sensor de ritmo cardíaco 

À

 ªv�“í´;ÄððgÏ4ÉÀÙ6ftô¹¯¢Ð…�

2 Humedeça os dois elétrodos 
Á

 na parte posterior da correia 
para criar uma ligação forte entre o seu peito e o 
ªv�Ší§;–ðýgÓ4ÖÀÂ6ptî¹¡¢„£%R”

3 Envolva a correia à volta do peito e ligue o gancho da 
correia 

Â

 ªv��íõ;–ðágÇ4ÔÀÇ6bt³ŽÃ
O logótipo da Garmin ªv�⁄í°;™ðög•4ÝÀÂ6`tü¹¼¢Þ£}rê:éX×YHmav�¥!¦ZmVaŽ”���Ëì�˘
¢l§ÝÑ

4 Coloque o dispositivo ao alcance (3 m) do sensor de ritmo 
ªv�•í´;Œð÷gM4ÚÀÈ6lt³ŽÃ
Dica: se os dados relativos ao ritmo cardíaco forem 
imprecisos ou não aparecerem, poderá ter de apertar a 
ªv�•íº;ŒðágÅ4ÒÀÊ6#tü¹¡¢Þ£{ræ:òXÂYCm.vX¥$¦˙mEa›”W��Ëæ��
±l©ý¸°û´cje	äsXaú�Y~1¿ÐÄ@Ò:'MLž˜�‘%ËÅg˛Ö±î(®Ð−û

Após colocar o sensor de ritmo cardíaco, este fica em espera e 
ªv�fií§;‰ðýgÔ4ÔÀ‰6bt½¹«¢’£}rê:úXÄY�mjvV¥5¦TmWaÖ®/

Definir as suas zonas de ritmo cardíaco
O dispositivo utiliza a informação do seu perfil de utilizador de 
fitness (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�10) para determinar as suas zonas de ritmo 
ªv�•í´;Œð÷gM4ÚÀÈ6lt³ŽÃ¢Þ£[rì:ÿXÓY�mov]¥$¦HmPaŽ”P�TËè��
�lüý½°â´|ja	äsXaú�Y~e¿”ÄQÒp'�Lš˜�‘8Ë’g
Ö»î{®„ª�Ñ÷n‡fl‰
cardíaco aos seus objetivos de condição física (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�8ªv�Êíû˙é
1 Selecione a tecla Laranjaªv�ÍÍØ
2 Selecione Configuração > Fitness > Zonas de RCªv�ÍÍØ
3 ªv�°í¼;…ðòg•4ÚÀØ6#tô¹€¢“£�rñ:îXQYÙmkvD¥q¦UmKaØ”G��Ë÷�Œ
íL—

Acerca das zonas de ritmo cardíaco
Muitos atletas utilizam zonas de ritmo cardíaco para medir e 
aumentar a sua força cardiovascular e melhorar o seu nível de 
ªv�•íº;−ð÷gÉ4\ÀH6lt½¹¨¢�£xrê:øX×Y�M�v�¥�¦VmEaØ”X�˙Ëë��
ãlíý¹°®´cjm	þsAað�Y~g¿œÄ�Òn'•L™˜�‘$Ë’g•Öþî.®fiªÖÑên†fl’„sMçe?-û�ŸV⁄
ªv�⁄í°;‡ðúgÎ4ÒÀÏ6lt½¹ª¢ł£+rá:úXÂYEmcvR¥?¦OmKa‰”���Ëä��
§ldý½°í´~jw	ªs\að��~$¿’Ä˘Òd'˘L⁄˜	‘eë½gIÖ�î(®ÞªŁÑên†fl⁄„yMµe3-õ�ıV›ÔàÏ Ð˝±°
ritmo cardíaco comummente aceites estão numeradas com 
ªv�Œí¸;–ð³gÉ4ÕÀß6ftó¹½¢Š£orâ:ÿXÓY�mmvE¥4¦HmGaš”L��Ëà�U
§lìýü°¿´1je	ªsˇa±,t~$¿ºÄ�Òx'�L�˜�‘.ËÞg˛Ö»îw®ÞªfiÑðnłfl–„eMµe3-õ�ıV›Ôà
são calculadas com base em percentagens do seu ritmo 
ªv�•í´;Œð÷gM4ÚÀÈ6lt½¹£¢˜£srê:öXÙY�M�

Objetivos de condição física
A compreensão das suas zonas de ritmo cardíaco pode ajudá-
-lo a aumentar e a melhorar a sua condição física se respeitar e 
ªv�‡í¥;‹ðúgÃ4ÚÀÙ6#tø¹½¢−£nrð:»XÆY^mgvY¥2¦ÖmTa‚”M��Ë«2x
• O seu ritmo cardíaco é uma boa forma de medir a 

ªv�−í»;’ðögÎ4ÈÀÂ6gtü¹ª¢ł£+rç:ôXŒYImvvR¥#¦XmÉał”K�˙Ë«2x
• O treino em determinadas zonas de ritmo cardíaco pode 

ªv�‡í¿;‚ð÷gA4ŒÀÇ6lt½¹¯¢Þ£fræ:÷XÞYCm|vV¥#¦˙mEaØ”A��Ëõ��
€làý¸°ï´uja	ªsIa¿�˜~k¿‘ÄŒÒk'ML’˜�‘9ËÔg�Ö±î-®�ª–Ñànıfl‹„wMçe,-é�Úvå
• O conhecimento das suas zonas de ritmo cardíaco pode 

evitar o exercício físico excessivo e diminuir o risco de 
ªv�‘í°;ŠðfgÅ4ÈÀ–��

Se sabe qual é o seu ritmo cardíaco máximo, pode utilizar a 
tabela (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�12) para determinar a melhor zona de ritmo 
ªv�•í´;Œð÷gM4ÚÀÈ6lt½¹¾¢�£yrâ:»XÙY_m.vD¥4¦NmWaØ”M��Ëï��
·làýª°á´bj$	ìsÁaì��~g¿™Ä�Ò$�`
Se o desconhece, use uma das calculadoras disponíveis na 
ªv�ªí»;’ðögÒ4ÕÀÎ6wt³ŽÃ¢Þ£Jrï:üXÃYBm}v�¥6¦RmJaˇ”Q�˛Ëê��
ãlìýü°í´tjj	þs^að�
~$¿ŽÄ�Ò*'˚L™˜œ‘/ËÕgIÖ®î4®ıªfiÑî
ªv�⁄í¼;ŠðãgÏ4ÕÀÂ6atô¹¢¢Š£qrâ:éXŒYYmcv�¥%¦^mWa„”G�TËô��
¦l©ý±°ë´uja	ªsCa¿��~m¿›Ä˝Òe'ML’˜�‘9ËÔg—Ö¿î8®‚ªÖÑîn�flœ„�Møe&-´!ù

Utilizar um sensor de cadência de bicicleta 
opcional
Pode utilizar o GSC 10 para enviar dados sobre o andamento 
ªv�⁄í°;ÄðñgÉ4ØÀÂ6`tñ¹«¢−£jr£:ëX×Y^mov�¥>¦˙mWaš”W�TËá�˝
°lùý³°ý´xjp	ãsZað�W^	
• Emparelhe o sensor com o seu fēnix (ªv�fií4;…ðúgÎ4ÚÀ�8ªv�Êíû˙é
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• Crie um perfil personalizado para andar de bicicleta 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛3"ñÕOÍhû2

• Atualize a sua informação de perfil de utilizador de fitness 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Personalizar o seu dispositivo
Perspetiva geral das configurações
O menu Configuração contém diversas formas de personalizar 
"ñÕ	ÍfÛLÈF~ŒÁ™�Ùö2Ÿ«:Z˙xn�ÌzffjÅŁ™ò·�š4�ßPGarmin recomenda que passe algum tempo a 
"ñÕ�Í)ÛQÈK~ƒÁÑ�Øö)Ÿø:K˙dnWÌwfwjÊŁ“ò¶�Ú�îß–í¿îÑâŸà~[¢-Eâ.�c˝?�?§	�j=çp@üï�S�w—"åagJ_E�žÑ>��˜¤ë2ÙÛ_èWX7ÎÄ†M!v�’v]fl5÷©m¤Èõ—á€`G*æÿÉ
as suas definições antes da atividade, passará menos tempo a 
"ñÕ�Í,ÛJÈP~ŠÁÓ�Ïö{Ÿ·:
˙en�Ì�fájËŁ“ò·�fi�mß�í¨îÃâÖàn[¢-Eâ,�"˝6�;§Z�a=óp�Ü†�ˆ�H—-årgG_��łÑ=��˜¨ënùö_§W+7ÆÄÄM?v�
Configuração, selecione a tecla Laranja, e selecione 
Configuração"ñÕHíK
NOTA: qualquer alteração que efetue será gravada no perfil 
ativo ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛3"ñÕOÍhû2
Item de 
configuração

Definições e informações disponíveis

Sistema Pode personalizar as suas definições GPS, teclas 
de seta e idioma do dispositivo ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛9"ñÕOÍhû2

Páginas de 
dados

Pode personalizar as páginas e os campos de 
dados ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛9"ñÕOÍhû2

Sensores Pode personalizar as definições da bússola 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛9) e do altímetro ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Sensor ANT Pode configurar acessórios sem fios como o 
sensor de ritmo cardíaco ou tempe ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛8"ñÕOÍhû2

Tons Pode personalizar os tons e as vibrações 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Apresentar Pode ajustar a retroiluminação e o contraste do 
ecrã ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Repor Pode eliminar os dados da viagem, registos dos 
sensores ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛12), pontos de passagem, ou 
registo de trajetos, ou pode repor todas as suas 
definições ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛12"ñÕOÍhû2

Mapa Pode personalizar a orientação do mapa e a 
apresentação dos itens no meso ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Trajetos Pode personalizar as definições de gravação de 
trajeto("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Tempo Pode personalizar o aspeto da página de 
horas("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Unidades Pode alterar as unidades de medida para dados 
como distância, elevação e temperatura 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Posição 
Formato

Pode alterar a forma de apresentação dos seus 
dados de posição ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Perfis Pode editar o seu perfil ativo e editar os seus perfis 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛2"ñÕOÍhû2

Fitness Pode ligar Auto Lap, personalizar o seu perfil de 
utilizador de fitness, e editar as suas zonas de 
batimento cardíaco ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Geocaches Pode personalizar a forma como as geocaches são 
listadas e ativar chirp ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛10"ñÕOÍhû2

Menu Pode personalizar os itens que aparece no menu 
principal ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛9"ñÕOÍhû2

Acerca Pode ver informações sobre o dispositivo e o 
software ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛11"ñÕOÍhû2

Personalizar o menu principal
"ñÕ6Í)Û[ÈF~ÃÁß�Òö-Ÿ½:X˙7n˘Ìff2jÉŁ‹ò±�Þ�`ß˚í»îÐâŸàs[³-�â#�q˝{�:§F�,=ÿpKüâ�O�8—<årgO_B�ŽÑ6��˜€ëpùø�Å
1 Selecione a tecla Laranja"ñÕHíK
2 Selecione Configuração > Menu"ñÕHíK
3 "ñÕ5Í#ÛSÈF~•ÁÛ�Òö5Ÿ½:
˙bnˆÌ3f{jØŁ†òµ�fi�gß˜íúîÏâÝàt[²-KÂ@
4 Selecione uma opção:

• Selecione Subir ou Descer para alterar a localização do 
"ñÕ�Í2ÛZÈN~ÃÁÜ�Üö{Ÿ´:C˙dn�Ìrf<J¡

• Selecione Remover "ñÕ�Í'ÛMÈB~ÃÁ×�Ñö2Ÿµ:C˙yn�Ìaf2jÙŁ›òø�Ú�}ß�í·î‡âÖà{[ç-	â$�q˝/�?§�#�

Personalizar as páginas de dados
Pode personalizar as páginas de dados para cada perfil 
("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛2"ñÕOÍhû2
1 Selecione a tecla Laranja"ñÕHíK
2 Selecione Configuração > Páginas de dados"ñÕHíK
3 "ñÕ5Í#ÛSÈF~•ÁÛ�Òö5Ÿ½:
˙bnˆÌrf2jÏŁ–ò¬�Ö�nß˜í¨îËâÙà4{Ê
4 Selecione Adicionar página"ñÕHíK
5 Siga as instruções no ecrã para selecionar o número de 

"ñÕ�Í'ÛRÈS~„ÁÁ�šö?Ÿ½:
˙sn�Ìwf}jßŁÄò½�fi�fßPí®îËâÈàu[ç-�â(�"˝?�?§M�c=áp�üí�ˆ�y—<åagT_I�ŽÑ:��˜ïË�
6 "ñÕ5Í#Û˜ÈM~ƒÁÑ�Øö(Ÿ«:Ë˙en˚Ì|f>j„ŁŠò½�ß�lß�í³îÍâÖà�[ç-�â �c˝{�.§È�k=ûp@üí�ˆ�|—)å gB_M�žÑ0��˜áëyù®_¡Wx7ßÄÄM?v�’a]É�Ł
7 Selecione uma opção:

• Selecione Editar "ñÕ�ÍfÛRÈV~⁄Á×�šö4Ÿ«:
˙tn�Ì~fbjÃŁŠòø�×�lßPí¾îÃâÜàu[´-KÂ@
• Selecione Subir ou Descer para alterar a ordem das 

"ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�Îö{Ÿ¼:O˙7n�ÌrfvjÃŁŠòö!¾
• Selecione Eliminar para remover a página de dados da 

"ñÕ�Í#ÛNÈV~	ÁÜ�Þö2Ÿ¹:
˙sn�Ì3fbjMŁ…ò±�Ý�hß�íôÎ¯

Definições do sistema
Selecione Configuração > Sistema"ñÕHíK
Modo GPS: Define o GPS para Normal, UltraTrac 

("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛9), ou Modo de demo "ñÕNÍ�ÛoÈp~ÃÁÖ�Øö(Ÿ´:C˙pn�Ìwf}j–ŁÊÒÕ
WAAS: Define o dispositivo para utilizar os sinais de GPS do 

Sistema de Aumento de Área Alargada (WAAS) Para obter 
mais informação acerca do WAAS, visite www.garmin.com
"ñÕIíKÛ^ÈA~„ÁÇ�Éö˝Ÿ‹:y;˝nXì˚fejÍŁ–ò«!¸�'ß˘í®îÏâÔ"ñÕHíK

Manter premidas as teclas: Permite-lhe personalizar as 
função de premir das teclas de seta ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛1"ñÕOÍhû2

Idioma"ñÕ\ÍfÛ{ÈF~–ÁÛ�Óö>Ÿø:E˙7n˚Ìwf{jÃŁ›ò¹�fi�mß˜íúîÖâÝàb[³-
âm�l˝4�~§M�e=áp^üã�I�q—8åigP_C�ÔñR
NOTA: a mudança do idioma de texto não implica a 
mudança do idioma dos dados introduzidos pelo utilizador 
"ñÕ	Í3Û˜ÈG~„ÁÁ�šö?Ÿ¹:N˙xn�Ì3fvjÃŁÄòµ�Ò�yß�íôÎ¯

Acerca de UltraTrac
UltraTracé uma configuração GPS que regista um ponto por 
"ñÕ�Í/ÛQÈV~ŠÁÝ�fiÖVŸø:c˙dn�Ì|f2jÜŁ†òª�Þ�`ß�í¿î‘âÔàr[¢-Eâ8�v˝2�2§@�v=óp\ü¬�V�w—/åagJ_E�•Ñ>�…˜"ësùö_‘W[7øÄ†M0v�’í]Ç5�©3¤›õ•á¦`O*æÿÈ¹�õ�

Definições da bússola
Selecione Configuração > Sensores > Bússola"ñÕHíK
Apresentar: Define a direção da bússola para graus ou 

"ñÕ�Í/ÛSÈJ~‚ÁÀ�Üö?Ÿ±:K˙yn˘Ì`f<J¡
Referencial Norte: Define a referência de norte da bússola 

("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛9"ñÕOÍhû2
Modo: Define a bússola para, quando se desloca, utilizar uma 

combinação de dados GPS e do sensor eletrónico 
(Automático) ou apenas dados GPS (Desligado"ñÕOÍhû2

Calibrar: Permite-lhe calibrar manualmente o sensor da 
bússola ("ñÕ�Í§ÛXÈJ~“ÁÓ�˛5"ñÕOÍhû2

Definir a referência de norte
Pode definir a referência direcional utilizada para o cálculo da 
"ñÕ�Í(ÛYÈL~‚Áß�Üö¼Ÿ;:E˙7n�Ìvf2jÈŁ“òª�Ö�îßfiíµî„Âµ
1 Selecione a tecla Laranja"ñÕHíK
2 Selecione Configuração > Sensores > Bússola > 

Referencial Norte"ñÕHíK
3 Selecione uma opção:

• Para definir o norte geográfico como referência direcional, 
selecione Verdadeiro"ñÕHíK

• Para definir a declinação magnética para a sua 
localização automaticamente, selecione Magnético"ñÕHíK

• Para definir o norte assinalado na planta (000º) como 
referência direcional, selecione Grelha"ñÕHíK
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• Para definir manualmente o valor de variação magnética, 
selecione Utilizador, introduza a variação magnética, e 
selecione ConcluídoßIÿ˜BÉ

Definições do altímetro
Selecione Configuração > Sensores > AltímetroßIÿ˜BÉ
Calibração automática: Permite a calibração automática do 

ßIÿPb¨|ºú´¹´ùÖ�Ê5ÝànºÔK�/;cÞáÄÚ¼®<µºo�@¡!»ñaË-38õ5�Ž
}�oSpüÞÏ!€"ôw2´ÑGí ıÉ�)�ˇßˇÉfiY�(ÒíÃŒžUrÅãQ�Î“Í‚VÔ
Barómetro Traçar: Variável regista alterações na elevação 

ßIÿ@b±|¯ú7¹½ùÜ�ž5Êàrº•K…/~cłáÊÚý®5µ´oG@¾!³ñ~Ëc3=õ/�Ò-P�#Fixo assume que o dispositivo 
ßIÿTb·|ºú¸¹ùùÃ�ß5Ýà`º’K
/~c’áÒÚ°®9µûoT@»!»ñmËl3®õ£�fi
}�eSpüÁÏ!€,Ô˙2´Ñ{í ıØ�h��ß˜É⁄Y˛(PíGŒ—U;ÅÊQ1Î»Ífivù�.°�Z
–2gV°D°�¨Ïýö
barométrica apenas deve mudar devido às condições 
ßIÿRb¨|§ú4¹¸ùÇ�W5ÝàhºŠK�/-cÐÁªÚýPressão ambiente regista as alterações de 
ßIÿAb¶|«ú*¹ªùP�Ñ5‘à`º•K�/1c“áÁÚ4®*µ²oR@¶!þñ�Ëx3;õ!�™
)�fS9üÌÏ-€"ôf2ñÑYí¢ıÅ�,�ˆßPÉ“Y�(�íTŒflU?ÅÔQ*Îðí²

Elevação Traçar: Define o dipositivo para registar as 
alterações de elevação durante um período de tempo ou 
ßIÿUb�|½ú-¹;ùÝ�Ý5Æà`ºÚko

Configurar os tons do dispositivo
ßIÿab«|ªú<¹ùùÃ�Û5ÝàrºłK�/?c™áÎÚ§®9µ©o�@¸!�ñ;Ëy3&õ.�‘
}�sSxüËÏ!€"ô{2ñÑEí<ıË�/��ß˚ÉıYN(Pí�Œ–U7ÅÇQ)Î¿ÍÌv÷5B
1 Selecione a tecla LaranjaßIÿ˜BÉ
2 Selecione Configuração > TonsßIÿ˜BÉ
3 Selecione Mensagens ou TeclasßIÿ˜BÉ
4 ßIÿbb¡|¢ú<¹ºùÚ�Ñ5ÁàdºÔK�/3c�á⁄Ú²®(µ<oÒ@¸!ðÑ�

Definições do ecrã
Selecione Configuração > ApresentarßIÿ˜BÉ
Retroiluminação: Ajusta o nível de retroiluminação e a 

ßIÿUb±|¼ú8¹>ùP�Ñ5‘àeº‚KB/*cłáÊÚ�®7µûoP@£!7ñ;Ë|3<õ%�Ü
8�pSmüØÏ`€qôs2´ÑOí*ıÙ�$�˝ß�ÉœY�(˙Í-
ContrasteßIÿ�bä|‘ú3¹¬ùÀ�Ê5Îà!ºłKB/=c‚áÉÚ©®*µºoB@£!»ñ;Ëi3&õ`�Ž
>�qSúüŠïM

Definições do mapa
Selecione Configuração > MapaßIÿ˜BÉ
Orientação: Ajusta a forma de apresentação do mapa na 

ßIÿAb%|©ú0¹·ùÒ�’�¢à!Norte no Topo ßIÿ\b«|½ú-¹«ùÒ�ž5Àà!ººK
/,c−áÂÚý®6µ´o�@£!±ñkËb3iõ$�š
}�sSøüÞÏ)€lôw2ºñ&
Trajecto para Cima mostra a direção atual da viagem no 
ßIÿEb«|¾ú6¹ùù×�ß5‘àqº�K�/7c’áÆÚó”U

Zoom automático: Seleciona automaticamente o nível de 
ßIÿKb«|¡ú4¹ùùÒ�Ú5Êàpº†K�/:c‚á⁄Ú�®9µ©oP@÷!«ñvËl3iõ5�‹
4�oSpüÃÏ!€åôõ2ûÑ�í ıÞ�!�˘ßˇÉfiY�(QíAŒÑU<ÅËQeÎ�ÍÚv¬�o°^Z˙–0gR°ˇ’|
Quando Desligado é selecionado, é necessário aumentar 
ßIÿ^b±|îú+¹¼ù×�Ë5ÕàhºƒKB/1cÞáÝÚ²®7µ¶o�@º!¿ñuËx3(õ,�‚
8�mSmüÜÏn•�

PontosßIÿ�bä|šú<¹µùÖ�Ý5ÆànºıK�/~c‚á⁄Ú³®µµ�oT@»!þñ�Ëh3iõ:�fi
2�nS9üÉÏ!€pôw2´Ñ[í ıÄ�<�ˆß�ÉÉY�(Zí�ŒœU3ÅÔQ$Îðí²
Registo de trajetos: Permite-lhe mostrar ou ocultar trajetos no 

ßIÿ\b¥|¾ú8¹÷Ù¾
Linha Ir para: Permite-lhe selecionar a forma como o percurso 

ßIÿØbä|¯ú)¹«ùÖ�Í5Êàoº•K�/:c‚á⁄Ú³®7µûo\@¶!®ñzË#�D

Definições de trajeto
Selecione Configuração > TrajetosßIÿ˜BÉ
MétodoßIÿ�bä|šú<¹µùÖ�Ý5ÆànºıK�/~c‰áÊÚý®5µ2oE@¸!ºñtË-3-õ%�Ü
:�qSxüÏÏ!€åôõ2ûÑ�í+ıÏ�h��ß�É‹Y�(PíTŒžU!Å−qHÎŽÍÍv¸�9°R

Automático os trajetos a uma velocidade variável para criar 
ßIÿDb©|¯úy¹´ùÖ�Ò5ÇànºƒKB/,cłá×Ú¯®=µ¨oT@¹!ªñzËê3ªõ/�Ü
9�lSjüŽÏ3€gôc2çÑ�í;ıØ�)�˜ß�ÉšY�(Fí�¶üUrÅ÷Q ÎþÍÌv¼�#°VZˇ–)g\°Y°�¨^
Distância ou Tempo, pode definir o intervalo de tempo 
ßIÿ\b¥|€ú,¹¸ùß�Ó5Êàoº•K�/pCó

Intervalo: Permite-lhe definir o intervalo de gravação do registo 
ßIÿUb¡|îú-¹«ùÒ�Ô5ÊàuºłK�/pCóá⁄Úœ®xµ¼oC@¶!¨ñzËê3ªõ/�Ü
0�bSpüÊÏ`€dôd2ñÑZí:ıÏ�&��ß�ÉÉY
(Pí�Œ†U=ÅÊQ1Î±ÍÌvù�,°AZ�–!g�°B°˝
trajeto com mais detalhes, mas ocupa rapidamente a 
ßIÿ\b¡|£úª¹«ùÚ�ß5‘àeºłKB/,cłáÀÚ´®+µ¯o^@÷!ºñ~Ë-3=õ2�š
7�fSmüÖÏ3€,Ô˙

Início automático: Define o dispositivo para gravar 
automaticamente o percurso quando seleciona Começar 
GPSßIÿ˜BÉ

Guardar automático: Define o dispositivo para gravar o 
ßIÿAb¡|¼ú:¹¬ùÁ�Í5Àà!º–K�/?c’áÃÚ²®xµ¿oT@¤!²ñrËj3(õ`�fi
}�DSIüêÏn•�

Auto Pause: Define o dispositivo para parar de gravar o 
ßIÿAb¡|¼ú:¹¬ùÁ�Í5Àà!º–K�/?c’áÃÚ²®xµµoÒ@¸!þñ~Ë~3=õ¡�Ü
8�nS9üÔÏ/€tô�2ùÑNí!ıÞ�'�[ÿ}

Saída: Define o dispositivo para gravar o percurso como 
ficheiro GPX ou ficheiro GPX/FIT (ßIÿAb%|©ú0¹·ùÒ�˚11ßIÿ˘bê\Ã

Definições de hora
Selecione Configuração > TempoßIÿ˜BÉ
Página HoraßIÿ�bä|žú<¹«ùÞ�×5ÛàdºÙK�/6cłá⁄Ú�®=µ©oB@¸!°ñzËa3 õ:�š
/�#SvüŽÏ!€qôf2ñÑ_í ı−�,��ßPÉ†Y�(GíAŒÑU6ÅËQeÎºÍÖv¸�a’>
Formato: Permite-lhe selecionar uma visualização de hora num 

ßIÿWb«|¼ú4¹¸ùÇ�Ñ5‘àeº‚KB/ocÌá⁄Ú²®-µûo�@ã!þñsËb3;õ!�‘
s#�
Fuso horário: Permite-lhe selecionar o fuso horário do 

ßIÿUb�|½ú)¹¶ùÀ�×5Ûàhº‡K
/pCóá⁄Ú“®7µ¿oT@÷!�ñ~Ëa3,õ#�Ł
2�mSxüËÏ`Automático para definir 
automaticamente o fuso horário com base na sua posição de 
ßIÿvbfl|šúwŽÔ

Alterar as unidades de medida
Pode personalizar unidades de medida para distância e 
ßIÿGb¡|¢ú6¹ºùÚ�Ú5Îàeº‚KN/~cłáËÚ¸®.µºoÖ@4!±ñ7Ë-39õ2�fi
;�vSwüÝÏ)€fôw2ðÑNícı−�<��ß˛ÉŽY�(GíAŒ–U'ÅÖQ$ÎþÍÚvù�?°AZ˜–3g@°Ô°˚¨�Ýfl
1 Selecione a tecla LaranjaßIÿ˜BÉ
2 Selecione Configuração > UnidadesßIÿ˜BÉ
3 ßIÿbb¡|¢ú<¹ºùÚ�Ñ5ÁàdºÔK�/3cÞáÓÚ´®(µ´o�@³!»ñ;Ë`3,õ$�Ł
9�bS7Ü´
4 ßIÿbb¡|¢ú<¹ºùÚ�Ñ5ÁàdºÔK�/3c�á⁄Ú¨®6µ²oU@¶!ºñ~Ë-3-õ%�Ü
0�fS}üÐÏ$€cô8�Ž

Definições do formato da posição
NOTA: não altere o formato da posição ou o sistema de 
coordenadas dos dados de referência do mapa exceto se 
estiver a utilizar um mapa ou carta que especifique um formato 
ßIÿUb¥|îú)¹¶ùÀ�×5HàâºłKB/:cŠáÁÚ¸®*µ¾o_@£!»ñ5ë�
Selecione Configuração > Posição FormatoßIÿ˜BÉ
Formato: Define o formato da posição no qual a leitura de 

ßIÿUb¡|ºú<¹«ùÞ�×5Áà`º’K
/~c™áÈÚ¾®9µ·o�@¶!®ñzË�3,õ#�Ž
s#�
Datum: Define o sistema de coordenadas no qual o mapa é 

ßIÿTb·|ºú+¹¬ùÇ�Ë5Ýà`º’K
/pCó
Esferóide: Apresenta o sistema de coordenadas que o 

ßIÿUb�|½ú)¹¶ùÀ�×5Ûàhº‡K
/~cłáÔÚ©®¹µûoP@÷!«ñoËd3%õ)�ƒ
<�qS7Ü´Ï`€Mô62çÑBí<ıÞ�-�˘ß�ÉÉY
(Pí�Œ™U=ÅËQ7ÎºÍÚv·�.°WZ˙–3
ßIÿAb¶|«ú=¹¼ùÕ�×5Áàhº’K
/~c�á⁄Ú−®˜µ‹o�@ï!êñ5ë�

Definições de fitness
Selecione Configuração > FitnessßIÿ˜BÉ
Auto Lap: Define o dispositivo para marcar automaticamente a 

ßIÿGb«|¢ú-¹¸ùfi�Ð5ÚàlºŁKB/:cłáÓÚ¸®*µ¶oX@¹!¿ñ�Ël3iõ$�Ł
.�wSûü×Ï#€kôw2ºñ&
Utilizador: Define as informações do perfil do utilizador 

(ßIÿAb%|©ú0¹·ùÒ�˚10ßIÿ˘bê\Ã
Zonas de RC: Define as cinco zonas de ritmo cardíaco para 

atividades de fitness(ßIÿAb%|©ú0¹·ùÒ�˚8ßIÿ˘bê\Ã

Definir o seu perfil de utilizador de fitness
O dispositivo utiliza as informações pessoais introduzidas pelo 
ßIÿDb°|§ú5¹°ùÉ�ß5ËànºƒKB/.c�áÕÚ¼®xµ¸oP@»!½ñnËa3(õ2�Ü
9�bS}üÖÏ3€"ôs2ìÑJí;ıÅ�;�[ÿ}ÉÉY>(ZíDŒflUrÅÅQ)ÎªÍÚv«�.°AZZ–/g@°�°�¨Iýþ/cµn-Ó-þ|xö'
dados do perfil do utilizador: sexo, idade, peso, altura, e atleta 
experimentado (ßIÿAb%|©ú0¹·ùÒ�˚10ßIÿ˘bê\Ã
1 Selecione a tecla LaranjaßIÿ˜BÉ
2 Selecione Configuração > Fitness > UtilizadorßIÿ˜BÉ
3 ßIÿpb¨|ºú<¹«ùÒ�Ì5‘à`º⁄KB/:cłáÁÚ´®6µ²oÖ@"!»ñhË#�D

Acerca de atletas experimentados
Um atleta experimentado é um indivíduo que realizou 
actividades de treino intenso durante muitos anos (à excepção 
de lesões menores) e tem um ritmo cardíaco em repouso de 60 
ßIÿSb¥|ºú0¹´ùÖ�Ð5Ûànº⁄KB/.c‚áÕÚý®5µ²o_@¢!ªñtË-3aõ"�„
0�*S9üÖÏ5€"ô�2úÑMí*ıØ�!�ˆß�ÉÇyc

Definições de geocache
Selecione Configuração > GeocachesßIÿ˜BÉ

10 Personalizar o seu dispositivo



Listar: Permite-lhe apresentar a lista de geocaches por nomes 
u�ÖÆ�¸¡š��‹¿ŁÐ@UeÈý=é�ıŽýÔ

chirp: Liga ou desliga a pesquisa chirp(u�ÖÙ�,¡Ú��‹"ŁÕ@œ6u�Ö•�ã†°

Informação sobre o dispositivo
Ver informações do dispositivo
Pode visualizar o ID da unidade, versão do software e acordo 
u�ÖÍ�¨¡š��‹%Ł×@YeÁý1é˘ıÖÝ´Zßí,�sc ��†Á
1 Selecione a tecla Laranjau�Ö⁄4À
2 Selecione Configuração > Acercau�Ö⁄4À

Atualizar o software
NOTA: a atualização do software não apaga os seus dados ou 
u�ÖÍ�¨¡Û��‹"ŁÝ@ÛeZý7é�ıŽýÔ
1 Ligue o dispositivo ao computador através do cabo USB 

u�ÖÏ�¢¡Ï��‹)Ł×@UeËý=é_ºº
2 Visite www.garmin.comu�Öƒ4À¡Í�ˇ‹#ŁÐ@IeÌý&é�º¼Ýöz·í5�bc-�$¡¼z©;ç%L•
+òu�Ö⁄4À
3 u�Öú�¤¡Ú�
‹lŁÕ@Oe‘ý;é˜ıÄÝ�ZÈí7�àcº�4¡¿zí;è%W•O+å\)Štñmæ~+}

Cuidados a ter com o dispositivo
NOTA

u�Öç�.¡Ò�K‹9ŁÀ@UeÃý;é�ıÒÝùZÕí �mc*�%¡£z¾;¦%Y•	+é\+Šbñáæ#�PÌ]R�Ÿ©á$HòÖ®`Ô�5lßýçèÛ�W^²BVÕ�€S@Š¤ˇµP¬�ó˘ù…¸h¶�‹1žˇ¿�
Evite os produtos de limpeza químicos e os solventes que 
u�ÖÙ�¢¡Î�˘‹-ŁÙ@˝eËý3é˜ıÞÝ¿ZÓí!�fc=�q¡¯z¢;ë%H•�+î\/Šhñúæ5��Ì
R�Ÿ¶áeH¢Ö®`\�+lÛýïèÊ�˘^ób{
u�Öì�»¡Ô�˜‹)Łfl@LeÝý7é˝ıÞÝ«Zıí#�tco�%¡©z®;ê%Y•˝+€\.Šcñìæ1�ˇÌUR�Ÿûá!H·Öâ`\�?lÚýçè⁄,z
Evite grandes impactos e tratamento severo, pois tal pode 
u�ÖÙ�¿¡Ø��‹9ŁÐ@UeÌý3é�ıŠÝ¸Zıí4�nc+�0¡ìz7;ò%Q•�+€\.Šiñ®æ ��ÌBR�Ÿ®á1H½Öì@°
Não guarde o dispositivo onde possa ocorrer exposição 
prolongada a temperaturas extremas, pois poderá sofrer danos 
u�ÖÙ�¨¡Ï��‹-ŁÚ@YeÁý&é�ıÄÝ÷z·

Limpar o dispositivo
1 Para limpar o dispositivo, utilize um pano humedecido numa 

u�ÖÚ�¢¡Ñ�˚‹«ŁW@Se‘ý6é�ıŠÝ½Zßí6�bc=�6¡©z£;ò%]•O+ó\?Šgñøæ5�^ì 
2 u�Öú�¨¡Ì�˚‹)ŁŽ@Se†Ý_

Especificações
Tipo de bateria Bateria de iões de lítio, 500 mAh
Vida útil da bateria Até 6 semanas
Resistência à água Resistente à água até 50 m (164 pés)
Intervalo de temperatura de 
funcionamento

Entre -20 e 50 ºC (entre -4 e 122 ºF)

Frequência/protocolo rádio 2,4 GHz u�Öè�…¡é/f‹g protocolo de 
comunicações sem fios
Dispositivo inteligente com Bluetooth®

Especificações do monitor de ritmo 
cardíaco
Tipo de bateria CR2032 substituível pelo utilizador, 3 volts
Vida útil da bateria u�Öè�¹¡T�K‹xŁŸ@	e‘ý3é˜ıØÝªZıíj�6co�9¡£z¿;ç%˘•˜+ï\8Š&ñêæ9��Ì�RN¸ÖáeH…Ö·`Ü�6lËýéè›��

bateria está fraca é apresentada uma 
mensagem no seu Garmin dispositivo 
u�ÖÊ�¢¡Ð�˙‹-ŁÀ@ÑeÙý7é˛ıŽýÔ

Resistência à água Resistente à água até 30 m (98,4 pés)
NOTA: Este produto não transmite dados do 
ritmo cardíaco para o seu dispositivo GPS 
u�ÖÍ�¸¡Ï�
‹"ŁÀ@Ye‘ý3éQıÇÝ«Z[í6�nc,�0¡ìz©;ã%˘•�+á\>Šgñiæ³�˜Ì�rm

Intervalo de 
temperatura de 
funcionamento

De -5 °C a 50 °C (23 °F a 122 °F)

Frequência/protocolo 
rádio

2,4 GHz u�Öè�…¡é/f‹g protocolo de comunicações 
sem fios

Informações acerca da bateria
A vida útil efetiva da bateria depende de quanto tempo utilizar o 
GPS, os sensores do dispositivo, os sensores sem fios 
u�ÖÆ�½¡Þ��‹#ŁÚ@]eÆý!éQıÒÝùZÛíb�uc*�%¡¾z¢;ï%T•ˆ+í\#Šhñïæ·�fiÌBRN¸Ö

Vida útil da bateria Modo
16 horas Modo normal do GPS
50 horas Modo de GPS UltraTrac
Até 2 semanas Modo de sensor Sempre ligado
Até 6 semanas Modo de relógio

Bateria do monitor de ritmo cardíaco
 AVISO

u�Öç�.¡Ò�K‹9ŁÀ@UeÃý;é�ıÒÝùZÏí/�'c �3¡¦z¨;ò%W•O+á\,Šoñïæ4�˜Ì
R�Ÿºá7H³Öâ`Ï�=lÛýïèÛ��^¯BVÕ�€S@‹¤�µ^¬�óQù—¸t¶¹‹-žC�uÃ3eìFÁƒÊt¥]q˘:ö>Þ1
Contacte o seu departamento local de tratamento de resíduos, 
de forma a obter instruções para reciclar corretamente as 
u�ÖÙ�¤¡Ñ��‹-ŁÇ@�E¢ýré4ıÏÝ°ZÉí6�íc!�2¡¥z¬;¦%\•
+€\:Šcñüæ3�˝ÌBR�Ÿºá1H½Öâ`’�xlßýéèÍ��^ýB�Õ�€K@‚¤�µM¬»ó�ù×¸b¶®‹7žS�}Ã#eöF_ƒœt®]w
u�ÖÄ�¬¡Ó�˚‹?ŁÑ@]eÂý7é˜ıÃÝ¶ZflÍO�'cˇ�°¡ìz¬;¦www.dtsc.ca.govu�Öƒ4À¡Õ�
‹6ŁÕ@NeËý=é�ıÄÝ®ZÛí1�sc*
u�Öƒ4À¡Í��‹>Ł×@TeÃý=é�ıÖÝ�Zßu�Ö⁄4À

Substituir a pilha do sensor de ritmo cardíaco
1 Utilize uma pequena chave Philips para remover os quatro 

u�ÖÙ�¬¡Ï�
‹*ŁÁ@OeÀý!éQıÙÝ¸Zıí2�fc=�%¡©zí;ö%W•˝+ô\/Štñçæ?��Ì
R�Ÿ´áeH¿Ö1`Ù�-lÃýéè⁄,z
2 u�Öû�¨¡Ð��‹:ŁÕ@˝eÎýré�ıÖÝ´ZÊí#�'c*�q¡�zí;ä%Y•˙+å\8Šoñïæ~+}

3 u�Öè�ª¡È�
‹>ŁÐ@Ye‘ýaéAıŠÝªZßí%�rc!�5¡£z¾;¨�5
4 u�Öê�¢¡Ñ��‹=ŁÁ@Ye‘ý3éQıÙÝ¶ZÌí#�'c?�8¡€z¥;ç%˘•�+ï\'Š&ñïæp��ÌLR�Ÿ¾áeH¢Ö�`Î�1lÛýïèß��^ýB�Õ�€H@–¤
µ^¬þó�ùŒ¸s¶º‹~žT�uÃ*eøF�¦±

NOTA: u�Öç�.¡Ò�K‹(ŁÕ@ReÆý4é˘ıÆÝ¬Zßíb�ic*�<¡ìz½;ã%J•�+á\jŠgñ®æ:��ÌCR�ŸºáeH¶Ö�`š��l‡ýôèÀ�ˇ^ºBXõh
5 u�Öê�¢¡Ñ��‹=ŁÁ@Ye‘ý3éQıÃÝ¸Z×í2�fco�!¡£z¾;ò%]•˛+é\%Štñ®æ5�PÌBR�Ÿûá4H§Ö£`É�*lÀý¦èÙ��^¯B�Õ�€O@Š¤�µL¬ðÓ|
Depois de substituir a pilha do sensor de ritmo cardíaco, deve 
u�Öß�¢¡Ñ�˜‹-ŁÆ@˝eÎýré�ıÚÝ©ZÛí0�bc#�9¡-zà;ê%W•O+ã\%Škñ®æ?�PÌIR	Ÿ¨á5H½Ö±`Ô�,lÆýðèÆ�Y~Ð

Gestão de dados
NOTA: o dispositivo não é compatível com o Windows 95, 98, 
Me, Windows NT® e o Mac u�Öæ�ž¡š�Z‹|Łı`1eœýré�ıŠÝ¸ZÔí6�bc=�8¡£z¿;ã%K•A�“

Tipos de ficheiros
u�Öæ�í¡Ù��‹?ŁÄ@SeÜý;é�ıÞÝ¯ZÕíb�tc:�!¡£z¿;ò%Y•O+å\9Šrñëæ#�PÌYR	Ÿ«á*H¡Öâ`Ù�=l‘ýàèÀ��^µB�Õ�€H@‰¤ˆµ�„Ó
• Ficheiros de BaseCamp ou HomePortu�Ö⁄4À¡š�=‹%ŁÇ@UeÛý7éQ

www.garmin.comu�Öƒ4À¡É�ˇ‹%ŁÄ`7eðÝ_é�ıÛÝ¸ZÔí,�nc!�6u�Ö⁄4À
• Ficheiros GPI de POI personalizados a partir do Garmin POI 

u�Öå�¢¡Ü��‹)ŁÆ@�E¢ýré'ıÞÝªZÓí6�bcowww.garmin.comu�Öƒ4À¡Í�ˇ‹#ŁÐ@IeÌý&é�º¼Ýöz·í2�hc&�=¡£z¬;â%]•˛u�Ö⁄4À
• u�Öï�¤¡Þ��‹)ŁÝ@NeÀý!éQıÓÝ¼Zıí6�uc.�;¡©z¹;é%˘•(+Ð\�Š(Ñ…
• u�Öï�¤¡Þ��‹)ŁÝ@NeÀý!éQıÓÝ¼Zıí%�bc �2¡�z®;î%]•O+Ç\ˆŠ^ñ€Æ]�PÌ{R	Ÿ¨á,H¦Ö§`šwww.opencaching.comu�Ö⁄4À
• Ficheiros FIT para exportar para Garmin Connect™u�Ö⁄4À
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http://www.garmin.com/products/webupdater
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/
http://www.garmin.com/trip_planning
http://www.garmin.com/products/poiloader
http://www.opencaching.com


Eliminar ficheiros
NOTA

F��‡�Z–I‚Ž›Û¿q
½UM <`•íÄ‘v÷nq�Ž˛
¨d‚floMxÍ—WH�Iœx‡ôæ"BˇŸ©8†RTÏ§ÞoR>¬Ł÷©Á�è–8/èÁLãh»˚5ÕÃ.ıAó‚ø—gd1	ïñ›8�Ù�Ž<á©ûa˘±+#á)¾ł¨Úü–Û¡ˆÝ¢�¹#
A memória do dispositivo contém ficheiros de sistema 
F��¸�R–ˇ‚Ÿ›J¿j
üUW !`fiíÒ‘$÷?q�ŽX
ëdıflþMcÍÁWV�Mœ.‡õæ.BˇŸ¼8‚RHÏ`ÞéR=¬Ü÷€Á˛èË8;èÈL¬h®˚rõ�

1 Abra a unidade ou volume da GarminF��ÿ+2
2 F��‡�Z–I‚Ž›]¿}
øUJ &`�íÓ‘m÷!qHŽ˛
ªdŒfloMmÍÁWG�Eœ9‡°æ3BXŸ¼8•R[Ï`ÞãR$¬Ł÷¸Áˇè–8,èÃL¯h¨˚1ÕÅ.Üał
3 F��‡�Z–�‚™›[¿}
ôUV ;`fií†‘q÷#qDŽ[
¢dŠfluMiÍ‹W@�Gœv¢š
4 Prima a tecla Eliminar F��¿�P–I‚…›]¿}
ñUX 1`Ží‘¯	

Desligar o cabo USB
Se o seu dispositivo estiver ligado ao computador como 
unidade ou volume amovível, deve desligar o dispositivo do 
F��²�P–�‚⁄›M¿j
üU] :`—í†‘g÷!q	Ž˛
¸d‚flzMyÍfiWS�Fœ¿‡ñæcBIŸ®8ƒR[Ï`ÞéR'¬Ü÷¹Á�è×8zèÜL¦h¯˚8ÕÁ.ÒAò‚ô—5d:	¢ñÍ8�Ù=Ž}Á—û.˘Â+#áe¾š
dispositivo estiver ligado a um computador com Windows® 
como um dispositivo portátil, não é necessário desligar com 
F��¢�Z–�‚‡›J¿�
óUÞ 4`ØÍ¬
1 Realize uma das seguintes acções:

• Para computadores com Windows seleccione o ícone 
Remover o hardware com segurança no tabuleiro do 
F��¢�V–ˆ‚…›]¿s
üUˇ 0`ÖíÒ‘a÷"q�Ž^
¨dšflrMbÍ—W��Gœx‡ôæ*BJŸ¿8łRIÏ)ÞøR8¬Ã÷¢ÁZÈ¨

• Para computadores Mac® arraste o ícone de volume para 
o LixoF��ÿ+2

2 F��Ł�Z–ˆ‚ł›Q¿y
èU\ u`Ží†‘g÷/q�ŽR
ëd’flrM,Í‡W]�Eœ(‡åæ7BXŸ«8łRHÏnþ†

Resolução de problemas
Bloquear as teclas
Pode bloquear as teclas para prevenir que estas sejam 
F��¡�M–�‚ı›Q¿z
üUJ u`�íÏ‘e÷*q�ŽX
¹d•fltMhÍ•W_�Mœ6‡äæ&B�¸Â
1 Selecione a página de dados que pretende visualizar 

F��´�Q–˘‚‡›Y¿p
éUV u`ŠíÒ‘$÷:q�Ž^
§dŁflnM,Í—WA�\œ»‡ÿæcB[Ÿ£8łRKÏ5ÞéR0¬Ñ÷¬Á�è‰˘W
2 Mantenha premido  e  F��¡�^–˙‚Œ›˘¿|
ñUV $`…íÄ‘e÷<qDŽ\
¸dÔfliMiÍ‡W^�Iœ+‡¾ÆN
3 Mantenha premido  e  F��¡�^–˙‚Œ›˘¿z
øUJ 7`ıíÎ‘u÷;q�Ž\
¹dÔfl|M�ÍÁWF�Mœ;‡üæ"BJŸá˘ù

Restaurar o seu dispositivo
F��‡�Z–I‚Ÿ›˘¿z
ôUJ %`ŽíÒ‘m÷:q
ŽK
¤dÔflyMiÍ‹WJ�Iœ*‡°æ'B\Ÿï8ƒR_Ï3ÞüR>¬Û÷©Á�è×8vè„L³h²˚8ÕÅ.•Aw‚±—ad;	±ñ›8
Ù+Žsáæû.˘ã+#á5¾š¨ÅüÂûÂ
1 Mantenha premido  F��µ�J–˙‚Œ›V¿j
øUˇ %`fiíÍ‘k÷nq	ŽX
¥dłflnM,ÍÓW���œ+‡õæ$BLŸ¡8’RUÏ3Þ¢r\
2 Mantenha premido  durante um segundo para ligar o 

F��µ�V–ˆ‚⁄›W¿m
ôUM <`•íÎ‘*×C

Repor as definições de fábrica no dispositivo
Pode repor todas as definições do dispositivo para os valores 
de fábrica
1 Selecione a tecla LaranjaF��ÿ+2
2 Selecione Configuração > Repor > Todas as 

definiçõesSimF��ÿ+2

Limpar todos os dados de registo do sensor
1 Selecione a tecla LaranjaF��ÿ+2
2 Selecione Configuração > Repor > Eliminar traçados > 

SimF��ÿ+2

Obter mais informações
Pode encontrar mais informações sobre este produto no 
website GarminF��ÿ+2
• Visite www.garmin.comF��þ+2–�‚‡›L¿z
òUV 'F��ÿ+2
• Visite www.garmin.comF��þ+2–�‚™›Y¿l
óUP ;`‚íÂ‘a÷ q�ŽX
¹F��ÿ+2
• Visite F��¹�K–˛‚⁄›���
²u4�^`ÙÍ¬‘f÷;q˛¹6
ådfifl|M~Í„W[�F¼S‡¾æ BVŸ¢ ou contacte um revendedor 

Garmin para obter informações sobre acessórios opcionais e 
F��¡�Z–”‚Œ›K¿>
ùU\ u`–íÔ‘f÷=q�ŽT
¿d†fltMëÍ�W]��¼U

Anexo
Registar o seu dispositivo
Ajude-nos a dar-lhe a melhor assistência efetuando o registo 
on-line ainda hoje!
• Visite F��¹�K–˛‚⁄›���
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• Guarde o recibo de compra original ou uma fotocópia num 
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Acordo de Licenciamento do Software
AO UTILIZAR O DISPOSITIVO, COMPROMETE-SE A 
CUMPRIR OS TERMOS E CONDIÇÕES DO ACORDO DE 
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uma licença limitada para utilizar o software incorporado neste 
dispositivo (o “Software”) em formato de binário executável para 
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propriedade e direitos de propriedade intelectual do e para o 
Software permanecem propriedade da Garmin e/ou de outros 
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O adquirente reconhece que o Software é propriedade da 
Garmin e/ou de outros fornecedores e que está protegido por 
leis de direitos de autor dos Estados Unidos da América e 
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reconhece ainda que a estrutura, a organização e o código do 
Software são segredos comerciais valiosos da Garmin e/ou de 
outros fornecedores e que o Software no formato de código 
fonte permanece um segredo comercial valioso da Garmin e/ou 
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desmontar, modificar, montar inversamente, utilizar engenharia 
reversa ou reduzir a um formato legível o Software ou parte do 
mesmo, nem criar quaisquer trabalhos derivados baseados no 
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Software para qualquer país que viole as leis de controlo à 
exportação dos Estados Unidos da América ou as leis de 
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Cálculos da zona de ritmo cardíaco
Zona % do ritmo 

cardíaco 
máximo

Esforço sentido Benefícios

1 50–60% Ritmo fácil e 
descontraído, respiração 
ritmada

Nível de iniciação de 
treino aeróbico, reduz 
o stress

2 60–70% Ritmo confortável, 
respiração um pouco 
mais profunda, é 
possível falar

Treino cardiovascular 
básico, bom ritmo de 
recuperação

3 70–80% Ritmo moderado, maior 
dificuldade em falar

Capacidade aeróbica 
superior, treino 
cardiovascular ideal

4 80–90% Ritmo rápido e um pouco 
desconfortável, esforço 
respiratório

Capacidade e limite 
anaeróbico superior, 
aumento de velocidade

5 90–100% Ritmo de sprint, 
insustentável por um 
longo período de tempo, 
respiração dificultada

Resistência 
anaeróbica e 
muscular, aumento da 
potência
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